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ihn verwundete Schmerz tief in der Seele,
T 125 . c) auch an etw. schlagen , δέρμα
timet σφυρά , schlägt an die Knöchel, Z117 .
d) zerschlagen , Ep . 14 , 19. — Pass , ge¬
schlagen werden , έγχείησιν , N 782 ; aber
auch m . Acc ., ελκεα όσα ίτνπη , soviel Wun¬
den ihm geschlagen wurden, 42 421 . — 2) poet.
Ausdrücke : αλα έρετμοΐς , das Meer mit den
Rudern schlagen, t 104 u . ö . ; χ&όνα μετώ¬
που χ 86 ; ί'χνια πόδεσσι , „die Spur mit den
Füfsen treten “

, V . , d . i. in jrndsFufsstapfen
treten , Ψ 764 ; vom Zephyros , ßathur / λαί-
λαπι τύπτων sc . νίφεα , sie mit vollemWir¬
belwind drängend , A 306 .

*τνραννος 1) , eigtl. Herr , Gebieter ;
gew . Herrscher , von Ares , mit Dat ., άντι -
ßioioi, h . 8 , 5.

* Τϋρογλϋφος (γλύφω ) , „Käsehöhler“,
kom. Mäusename, Batr . 137 ; von

τυρός , Käse , ό 88 u . s . ; αΐγειος , Ziegen¬
käse , A 639 ; νεύπηκτος , Batr . 38 ; mit μέλι
u . οίνος zum κνκεών gemischt, v 69 .

* Τυροφάγος (φαγεϊν ) , „ Käsefresser “,
kom. Mäusename, Batr . 226 .

*T νροηνός , der Tyrrhener , Einw . der
Landsch. Tyrrhenia (Etruria ) , in Italien , h.
7,8 . _ ,Τυρω , ονς , T . des Salmoneus u . der Alki-
dike, Gern , des Kretheus . Poseidon erschien
ihr in der Gestalt des Flufsgottes Enipeus,
den sie liebte , und sie gebar von ihm den Pe-
lias und Neleus, ß 120 . λ 235 ff. , u. von Kre¬
theus den Aison, Amythaon und Pheres .

τυτΒ·ός,2 , poet . (spät , auch dreier Endg .),
klein , jung , von Menschen, Z 222 . a 435
u . s . , r ντ&ός ίονσα , X 480 : v.Dingen, τντθ -ά
διατμήξαι oder κεάσαι , proleptisch : in kleine
Stücke, klein schneiden , spalten, μ 174 . 388.
— Das Neutr . Sg . τυτ 'ΐόν als Adv . , wenig ,
ein wenig , a) vom Raume, τντ & όν οπίσαω ,
Ε 443 ; αποπρο νε& ν , Η 334 ; μετόπισ &ε
νεός , i539 . β) ν . d . Quantität , ουδέ με τντϋ -öv
ετισεν, er hat mich nicht ein wenig , nicht e.
Bifschen geehrt , A 354 ; τντ &ον νπεκ &ανά-
τοιο φέρονται , nur um ein wenig, d . i. kaum,
enteilen sie dem Tode, 0 628 ; φϋ-έγγεσ&αι ,

' ) Nach Fick W.* I 30 v. W . tar , tur „ ans Ziel
kommen , gelangen zu, in den Besitz kommen“ .

leise reden, 42 170. y) v. derZeit , ein wenig ,
ein Weilchen, T 335 . X 494 , vgl . ff 302 . La
R . St . § 34, 24.

τυφλός (vwdt mit IV. τυφ , D-νφ ? Curt.
Et .5 S . 228 ; nach Doederl. II S . 344 von τν-
φω ), blind , Z 139 t . li. Ap . 172.

Τΰφωενς , hei Hom . Gen . Ινφωίος , Dat.
Τνφωέι , ff 782 . 783 ; daneben Τνφάων , nur
Acc. Τνφαονα , h . Ap . 306 . 352 , in Prosa Τύ¬
φων , ώνος , Symbol der unterirdischen Feuer¬
dämpfe und ihrer verderblichen Wirkungen
(Prell . Gr . Myth. I 4 S . 63 f.) in vulkan. Aus¬
brüchen , Erdbeben usw . Nach B 782 ein
Riese , der im Lande der Arimer in Kilikien
unter der Erde lag. 1)

*τΰχη (W. τν/ , τνκ , Curt . Et .5 S . 219),
Schicksal , bes. Glück , h . 11,5 . — Personif.
* Τύχη , T . des Okeanos , h . Cer . 420 .

τνχήοας , s . τυγχάνω .
Τϋχίος , e . ber . Künstler aus Hyle in

Boiotien, ff 220 .
τώ (La R .2

*

) τώ ), eigtl. Dat. Sg . von τό, oft
adverb. a) auf diese W eise , nach et od . ul
oft im Nachsatze, dann , alsdann , in dem
Falle , so B 373 . Δ 290 . a 239 . γ 258 (das .
Nitzsch). δ 733 . ε 311 . ω 381 u . ö ., auch nach
εί-9-ε, .ff 158 . Kr . Dial. 50, 2,18 ; nach e. Satze
mit οφελον, ε 311 , vgl . Ψ 547 , wo st . τό κεν
richtiger τω κ’ gelesen wird ; in Ybdg m . av
od. κε kann es auchbisw . durch sonst über¬
setzt werden, v 273 (das . Faesi ) u . s . b ) des¬
halb , darum , demnach , A418 . ff 296 . Φ
190 . ß 281 . η 25 u . oft ; τω ρα , Ε 209 ; τω
τ ’

, Ψ 310 , s . Hentze Anh.
τώς (Bekk. II u. Ameis τώς ) Pronominalst.

το , poet . Adv . = ως , ούτως , so , ff 330 . Γ
415 . Ξ 48 . σ 271 . τ 234 .5)

ΐ) In Hes . Th. 820ff. wird er als ein Ungeheuer mit
hundert feuersprühenden Drachenköpfen beschrieben,
welches Gaia mit dem Tartaros erzeugte u . gegen Zeus
sandte , als er die Titanen in den Tartaros stürzte .
Nach langem Kampfe schmetterte ihn Zeus in den Tar¬
taros hinab . Eine spätere Sage nennt Kilikien als sei¬
nen Geburtsort ; nachdem ihn Zeus hier im Kampfe be¬
siegt hatte , flieht er bis mach Sizilien , wo jener auf
ihn den Ätna schleudert , Pind . Pyth . 1, 32 ; vgl. ’Άριμα.

2) Ygl. dens . Ztschr . f . öst . Gymn . 1865 S . 102. Hom .
Textkr . S. 368 .

3) Nach Apollon. De adv. p . 582 , 17 ist τως nur dann
richtig , wenn es in Korrelat, mit ως steht , wie Γ 415 .
In andern StSt . las er ■&' ως, u. so Spitzner B 330. S 18.

m

firstü

Y.
'Τάόες , ων, die Hyaden , von νω , Schol .

die „Regnenden“ , Fluviae , e. Sternbild an
dem Kopfe des Stiers , das aus vier Sternen
dritter und einigen vierter Grölse besteht u.
dessen Aufgang die Regenzeit anzeigt, Σ 486.
Nach a . von ύς , indem man sich das Stern¬
bild als eine Herde junger Eber vorstellte,
daher lat . Suculae ; vgl . Gell . 13 , 9 , und so
Nitzsch zu ε 272 . Vgl. Savelsb. in Kuhns
Zeitschr.XIX S . 10. Hart . Rel . d . Gr. II160 [£].

νάκίν &ΐνος , hyazinthen , αν&ος ,
*ζ

231 . ψ 158 . [v ] Von

νάκιν &ος , e . von unsrer Hyazinthe ganz
verschiedene Blume , die aus dem Blute des
von Apollondurch einenDiskoswurfgetöteten
Hyakinthos entstanden sein soll , auf deren
Blättern man die Buchstaben YA oder AI
erkennen wollte, die man auf Ύάκιν & ος oder
den Wehruf ai oder auch auf Αίας deutete ;
wahrsch. die blaue Schwertlilie (Irisger -
mawicaLinn.) od . der Gartenrittersporn 1)

9 Theokrit nennt sie 10, 28 schwarz, auchVirg . ecl .
2 , 18 . 10 , 39 ; doch bezieht sich der Vergleich ζ 231
wohl nicht auf die Farbe , sondern auf die Fülle und
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( Delphinium Aiacis Linn .) , £·348ΐ· h . Cer .
7 . 426 . h . 19 , 25. [v]

Ύάμπολις , ιος , St. in Phokis am Kephi-
sos , zwischen Opus und Orcliomenos 1) , 77
521 . [7]

υββάλλειν , ep . st. νποβάλλειν .
υβρίζω , nur Präs . Ind . - ft ? u . P . - ων,

-οντες , 1 ) intr . übermütig od . frech sein
(im Reden od . Handeln) , freveln , gewalt -
thätig handeln , a 227 . y 207 . ρ 588 . a 381.
— 2 ) trans . r iva , an jmdm freveln , ihn
mifskandeln, verhöhnen, 4 695 (nur hier in
II.) v 170 (wo ήν , näml. λώβην , Inhaltsacc.
ist). 370 . Von

νβρις , ιος 2) , Übermut , Frechheit ,
Frevel , Trotz , aus dem Gefühl der Kraft
oder aus dem Übermafs sinnlicherBegierden
entspringendes Betragen, £ 262 ; bes . von den
Freiern , a 368 . δ 321 . 627 u. ö . ; vbdn mit βίη,
o 329 . ρ 565 ; dh . Frevelthat , Gewalt¬
tat , Mifshandlung , A203. 214 (nur hier
in II .).

υβριστής (νβρίζω ) , der Übermütige ,
Frevler , Gewalttätige , άνήρ , N 633
(nur hier in II .) ω 282 , opp . δίκαιος , φιλύ-
ξεινος , ζ 120. 1 175. h. Αρ . 278.

υγιής , ές 5), Gen . έος , gesund , munter ,
übtr . μΰίλος , ein heilsames Wort (gesunder
Gedanke) , © 524 -}·.

υγρός (W . vy , vgl . skr . ulcshämi ,besprenge,
Curt. Et .5 S . 187), l ) nals , feucht , flüssig ,
ελαιον , Ψ281 . ζ 79, γάλα , E 903 , νδωρ , flie-
fsend , <5458 (das . Nitzsch) ; χέλενΘ -α, die nassen
Pfade , poet. st . Meer, y 71 ; substantiv. Fern.
υγρή 4) , die Nässe , das Gewässer , poet.
st . Meer, K 27, opp . τραφερή od . yaia , iS 308.
42 341 . a 97. f45 . u98 ; άνεμοι υγρόν αέν-
τες , feucht wehende , Feuchtigkeit mit sich
führende Winde, ε 478 . — 2 ) übtr . schmach¬
tend , πόϋ-ος , h. 19 , 33.

ΰόατο - τρεφής , ές , Gen . έος (τρέφω),
vom Wasser ernährt , dh . wasserlie¬
bend , αΐγειρος , nur ρ 208 f .

St . am Tmolos in Lydien , nach d .
Schol . das spätere Sardes , Y 385 . [n]

τόραίνω , poet. (ίίίωρ ) , nur Part . Aor. 1
Med. νδρηναμένη, benetzen. Med . sich wa¬
schen , sich baden ,

* δ 750 . 759 . ρ 48. 58.
ΰάρευω (νδωρ ), bei Hom . nur Part . Präs .

Akt . νδρενονοη und Impf. Med . νδρενοντο,
Wasser schöpfen oder holen , κ 105. —
Med . sich (sibi) Wasser schöpfen , holen ,*η 131 . ρ 206 .

υόρηλός , meist poet. (νδωρ) , wässerig ,feucht , nafs , λειμώνες , i 133 f . Σάμος ,h. Ap . 41.

Kräuselung des Haares. Vgl . Vofs zu Virg. ecl . 8, 106
u . zu h . Cer . 7.

*) Dem Schol . zufolge ist ihr Name eine Zssetzungaus Ύάντων πόλις, denn sie wurde von den Hyanthen,den Ureinwohnern Boiotiens , erbaut , die von Kadmos
nach Phokis gedrängt wurden. Bursian Geogr . v. Gr. I
S . 164 .

2) Nach Curt. Et .^ S . 540 mit νπίρ vwdt, während
Bezzenh . in s . Beitr. II 155, Fick das. S. 188 skr . unrä ,gewaltig, heftig , vergleichen.

8) Curt. Et .r> S. 187 vergleicht skr. uqrd , gewaltig,
kräftig , ebenso Fick W.3 I 206 .

*) ßetzlaff Synon . II S . 3.

νλάω

*'Υόρο·μέόουσα , „Wasserkönigin“
,kom.

Froschname , Batr . 19 .
νόρος (νδωρ, skr . udräs , ein Wassertier ,

Curt . Et .5 S . 248 ) , Wasserschlange , 77
723 f . Batr . 82.

■'Τόρόχαρις (χαίρω ) , „Wasserfreund“,
kom. Froschn ., Batr . 230 .

ϋόωρ , ϋόατος (skr. udän , Wasserwoge,
Wasser , lat . unda , Curt. Et . 5 S . 248 . J . Schmidt
KZ . XXV , 22), Wasser , Hom . ö ., vom Regen¬
wasser, 17385 ; αλμυρόν, Salzwasser, d . i. Meer,
i 227 ; Plur . νδατα , Gewässer , nur v 109 ;
sprichw. νδωρ καί γαίαν γενέοθ-αι , s . γαΐα .
[Eigtl . ν kurz , in arsi auch lang , h. Cer . 381
(das. Herrn.) auch in thesi , Batr . 97. La R.
Einl . ζ. II. S. XXI.]

ΰετός ( νω) , Regen , Regenschauer ;
Platzregen , M 133 f . [ü]

υια , υιάοι , S. ηίός.
υιός (St . νί , νϊο , νϊε , W. ον , skr . sünus,

sutaa , Sohn, W. su, sü, erzeugen, Curt. Et .5
S . 395 . 654),liiervonbrauchtHom . aulserNom.
den Acc . υιόν 1) u . Vok . νίέ ö . ; Gen . viov,
nur χ 238 , Gen . PI . υίων , Φ 587 . X 44 . ω 223,
Dat. νϊοιαι , nur r418 ; Dat . vl<S , von Bekk.
u . den folg . Hrsgbb. Π 177 aus Schob Ven . u .
Eust . st . vu hergestellt, zu welcherletzteren
F . La R. wieder zurückgekehrt ist , s . dens .
Anh. zur . St. u . Hom . Unters. S . 166 ; von
einer F . °υίνς Gen . νϊέος δ 4 , Dat. νίέι u.
νιεϊ (s . Spitzn. z . 4 791) , Acc . νίέα , N 350 ,
Nom . Plur . νίέες , νίεΐς nur o 248 . ω 387 . 497
(wo Bekk. II utse?) , als Vok . E 464 , Acc .
νϊέας -, aufserdem die blofs .ep . FF . Gen . νιος ,
λ 452 . ρ 397 . ν 218 , Dat . vlt , δ 771 , Acc . via ,
uj55 , dagegenist ρ 111 νίόν hergestellt ; Dual.
vis ; Nom . Pl . νίες , Dat . νίάαι , E±63 . yt

387,
Acc . νιας ; dieF . νίοί hat Hom . nicht, νίονς ,
ist v. Ls ΚΊ59 : der Sohn ; oft νίες Αχαιών
= Αχαιοί, s . Hentze zu 77403 . [Der Diplith.
vi wird zuw . in den FF . νίός , Z 130. P 575
u. s . 7. 270 , νίόν , 4 473 . E 612 . 184. P590 ,
und νίέ , H 47 . λ 478 , kurz gebraucht , s .
Thiersch Gr . § 185. 25 .] — Dav .

υΐωνός (aus νίός mit ampliativem Suffix ,
Curt . Et . 5 S . 391) , Kindeskind , Enkel ,
B 666 u . ö . ω 515 .

ΰλαγμός (νλάσσω , νλάω ) , das Bellen ,
Gebell , Φ575τ· [ü]’Τλάκίόης , S . des Hylakos oder tlylax , für
den sich Odysseus ausgiebt , £ 204 . [ü]

τλακό -μωρός 2) (Curt. Et .5 S . 330 . 371),
ep ., stets oder gewöhnlich bellend , nur
κύνες ,

*ξ 29 . π 4 . [ϋ in arsi .)
υλακτέω , nur Impf, νλάκτεον u . νλάκτει ,

bellen , v. Hunden, Χ’δδβ ; übtr . vom Ingrimm
des Herzens, χραδίη οί ένδον νλάκτει , ν 13 .
16 .t [ib ] Von

νλάω u. Dep . ύλάομαι (ywdt m . όλολνγ,
skr . ululis , lat . ululatml Curt. Et .5 S . 371),
n 162 , nur Präs , -ft , - ovoi , u . Impf, νλαον,
νλάοντο = d . vhg .,bellen ,

*π 9 : anbellen ,
τινά , *π 5 . ν 15 .3) [ί ]

α) Vgl . dazu Nauck Mel . Greco -Eom . IV 101 ff.
2) Über die Endsilbe μωρός s. ϊγχισίμωρός. ,3) A. ziehen an erster St . den Acc . προαιόντα .^zu

περίσσαινον, was wegen der Stellung bedenklich ist ,
und lassen an der zweiten &νάραγ. άγνοιησασα , abhängen.



VTCttQ

νλη (silva, Curt. Et .5 S . 373 ), a) Holz , Ge¬
hölz , W ald , E 52 . ε 63 ; auch gefälltes Holz ,
Bau - , Brennholz , Ψ50 . 111 . t 234 . x 104.
b) Laubwerk , έπεγενατουλήν 1) , ε 257 . [ΰ]"Tin , pros . Ύλαι , 1 ) kleine Stadt in Boio-
tien am Kopai's-See , zu Strabos Zeit zerstört ,
# 500. E 708 u . s . [ü , aber E 708 . # 221 v ;
dh. einigeAlte

"E (J^ schreiben ; s . Lehrs Arist .3

4

S. 232 ;]
νίβεις , εβσα , εν , poet . (ύλη ) , waldig ,

holzig , holzreich , χάρος , # 362 , ρίον ,
1 191 , Πλάχος , Ζ 396 , Νήιον , α186 , νήσος ,
ji308u .dgl . ö . h . 14,5 ; alsAdj . zweier Endungen
« 246. n 123. (r 131 .) ft ]

ΎΙλος , Fl . in Ionien , der in Lydien ent¬
springt und in den Ilermos mündet , Y 392 .

νλο -τόμος (τέμω ), Holz fällend , Holz
hauend , πέλεχνς ,

* Ψ 114 ; υλοτόμοι , Holz¬
fäller, Ψ 123 ; im Walde geschnitten ,
νλοτόμοιο,Κ Cer . 229 , wofür Baumeister nach
Yofs ονλοτύμοω i . e . herbae ad perniciem
excisae, Abel nach Bergk ονδοτόμοω . [t ]

νμείς (St . νμμέ - , skr . jushmä , G. Meyer
Gr . Gr .2 § 420 ) , PI . des Pronom . person . der
zweiten Person , Gen. stets b . Hom . ion . νμέων
(5mal) od . ep . νμείων ^ z? 348 . H 195 . T 153.
f 318, Dat . νμΐν , enkl . νμιν , (und wenn i verk .
νμιν ) , 2 482 . « 376 . ß 141 . <5 94 . χ 41 . 65 2) ;
Acc. ion . νμέας (3mal ). Aufser diesen noch
die aiol . FF . Nom . νμμες , A 274 . 335 . Ξ 481 .
Ψ 469 . £i 242 . φ 231 , Dat . νμμι , ZU . H 387.
IV625. 0 109 . ß 316 , elid . ύμμ , K 551 . * 62,
u . mit v εψελκ . νμμιν 3) , Δ 249 . # 380 . ß 320.
λ 336 . 340 . o 506 . v 367 ; Ααα. νμμε ,

*P412 ,
u . elid . Λ 781 . v 357 . σ 407 . <o 109 , ihr , euer ,
euch . [v , Gen. νμέων u . Acc . νμέας stets
zweisilbig .]

νμέναιος 1), Hochzeit - , Brautgesan g,
von den Begleitern der Braut bei Einführung
in das Haus des Bräutigams gesungen , 2
493 f . [t ] .

νμένερος (νμείς ) , euer , Hom . ; νμέτε -
ρος αυτών ύ-υμός , euer eigener Sinn , ß 138,
Ygl . αυτός I , 3) ; ϋμέτερος έκαστον &νμός ,
der Mut eines jeden von euch , P 226 . — Adv .
ep . νμέτερόν -όε , in euer Haus , Ψ 80 . [t ]

νμμε , νμμες , νμμι , S. υμείς.
*νμνέω , 3 PI. Pr. ion . νμνεΰσι , h . Ap .

190 ; Impr . υμνεί ; vom Aor . ύμνησα Konj .
1 S . υμνήσω u . 3 PI. νμνήσωσι , besingen ,
preisen , mit Acc . h . Ap . 19 . 209 . Merc . 1
u. ö . ; von . r,

νμνος *) , a) Gesang , Melodie , ύμνος

1) nicht um das Schiff zu ballasten '
, sondern um

sich eine weiche ,
"bequeme Lagerstätte zu bereiten , s .

Broasing Nautik der Alten S . 137 f .
2) Dind. , der die Inclin . Praef . p . VII verwirft , sehr,

auch hier νμΐν , u . so Bäum!. ; vgl . unter
3) welche F . wie αμμιν (s . unter ημείς) Dmd . be¬

zweifelt , indem er die äol. FF . nur dem ysbedurfnis
zugesteht und an deren Stelle νμΐν od . τμίν (s. unter
ημείς ) , je nachdem ein Spondeus oder Trochäus erfor¬
dert wird , substituiert , s . Praef . p . XI . Im allg . vgl.
über die Formen und den Gebrauch Cauer Curt . otud .
VII 107 ff.

4) nach einigen v. νμνος , nach a . urspr . Adj . von
Ύμ, :ν , dem Hochzeitsgott , dessen Namen einige von
der Sanskritw. ju , , »verbinden“ , herleiten , also „ Ver¬
bindungsgott“ . . „ . , T„ .

δ) Nach Doed. Gl . n . 169 u . Aufrecht HZ . I \ 2 -4
aus Ονφμνος , IV. νψ, also eigtl . Gewebe , vgl. Curt . Lt .»

αοιδής — ο 'ιμος αοιδής , YVeise des Liedes,
9- 429 j· . h . Merc . 451 . *) b) Lied , Hymne ,
h . Ap %

161 . h . 9 , 9 u . s . in hymn .
νμός , dor. u. ep . st . ϋμέτερος , euer , nur

Fern , υμή , E 489 . # 815 . i284 , u . Neutr . PI .
νμά , a 375 . ß 140 . [tTJ

V7i - άγιο , nur Impf,
'ύπαγε , -ον , 1 ) dar¬

unterführen ,
'ίππους ζυγόν , die Pferde

unter das Joch, d. i . anspannen, Π 148. Ψ291 .
£i 279 ; auch ohne ζυγόν , ήμιόνονς , ζ 73 ; vgl.
αγω I , 1 ). — 2)^

darunter wegführen ,
- hringen , τινα εκ βελέων , aus dem Bereich
der Geschosse , Λ 163.

νπαί , s . υπό.
*νπαιόείόοιχα , s . νποδείδω .
νπαιθ -α , ep. , darunter ; seitwärts ,

meist mit Verben der Bewegung , darunter -,
seitwärts hin , - vorbei , a ) als Adv ., λια -
σθ-ηναι , seitwärts ausbeugen, * 0 520 , φεϋ-
γειν , Φ493 , φοβεΙαϋ·αι , X 141 ; ποταμός
λάβρος νπ . ρέων , der mächtig daneben (an
ihm hin) flutende Strom , Φ 271 . b) alsPräp .
mit Gen. , νπ . τοϊο λιαο &είς , seitwärts von
oder vor ihm ausbeugend , Φ 255 ; ul μεννπ .
αναχτος έποίπννον unter od . seitwärts von
(d. i . neben ) dem Gebieter keuchten die Die¬
nerinnen (vor Anstrengung ihn zu stützen ),
2 421 .

νπ -αί 'ααω , poet. , Fut . νπαΐξει , Part . Aor.
νπαΐξας , a) mit Gen . darunter hervor¬
springen , - fahren , βωμόν , unter dem
Altar hervor , * B 310 [wo « ] . 5) mit Acc .
darunter hinspringen , - fahren , φρΐχ

’

(d . i . ψρΐχα ) νπαιξει , der Fisch wird an das
dunkle Gekräusel (der Oberfläche) empor-
schiefsen , Φ 126 2) [wo «] ; vgl . φρίξ .

vπ - ακονω , vom Präs , nur 3 Sg . -ει , u.
Aor . ohne Augm . 3 Sg . υπάκουσε , Inf . νπ -
αχοϋααι , a ) darauf hören , hinhorchen ,
s 485 . h. Yen . 180. b) darauf Gehör geben,
oder antworten , 4283 . * 83.

νπ - αλενομαι , poet . Dep. Med . , Part .
Aor . νπαλενάμενος , vermeiden , entge¬
hen , &άνατον , o275f .

νπ - αλνξις , ως , ep . , das Vermeiden ,
Entgehen , X 270 . ψ 287 ; von

νπ -αλνδκω , Fut . 2 S . -λνξεις , Batr . 98 ,
Aor . ohne Augm . 2 Sg. νπάλυξας , 3 Sg . νπ -
άλνξε , Inf . -αί , Part , ίπαλνξας ^ vermeide η ,
entgehen , entfliehen , τέλος Q-ανάτοιο ,
Δ 451 , Κήρας, Μ 327 . δ 512 , μύρον, Batr . 90,
άέλλας , τ 189 , χνμα , ε430 ; χρεΐος , einer
Schuld entrinnen , d . i . sie nicht bezahlen ,
9- 355 .«)

νπ·αντϊάω , Part . Aor. l νπαντιάαας (wie
v. e . Präs , νπαντιάζω ) , unerwartet ent -
gegenkommen , begegnen , abs., Z17f .

νπαρ , nur Nom . u . Acc ., eine wirkliche ,
wesenhafte Erscheinung , ovx δναρ ,

S . 295 , nach Christ S . 135. Fick W .s I 280 mit skr.
summa , ,Hymnus “ zusammenzustelien; noch anders
Brugmann Curt . Stud. IX 256 .

J) An letzterer St . v . L . οίμος u . so Nauck auch
# 429 , s. Mel . Greco - Kom . III 21 f . n . Guhrauer
Musikgescliichtl. aus Homer Progr . v . Lauban 1886 S . 23.

2) S . über diese St . bes. Hoffjnann Iliadis Φ u . X
S. 266t . La B . Hom . St . S . 123ff. Ztschr. i . öst . Gymn .
1865 S . 2S2.

3) Getrennt χαχάς υπό χήρας άλνξας , Μ 113 .
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άλλ’ νπαρ , nicht Traum , sondern Wirklich¬
keit ,

*τ 547 . v 90. (
νπ - άρχιο , 3 Sg . Aor. Konj . νπάρξ %,

darauf anfangen , beginnen , α>286 | .
νπ -αοπίόιος (άαπίς ), unter dem Schil¬

de , vom Schilde bedeckt , Neutr . PI . νπ -
αοπιόια als Adv . , προποόίίειν , nooßißav ,
*N 158 . 807. Π 609.

ύπατος (Curt. Et .5 S . 290) , höchster ,
erhabenster , oberster , oft Beiw . des
Zeus 1) , E 756 : bes . νπ . Κεών und κριών των,
Hom . ö ., τ 303 ; ίν πνρξ υπάτη , ganz oben
auf dem Scheiterhaufen, Ψ 165. ώ 787.

νπέαΰι , s . υπειμι .
νπέόόειοαν , s . νποδείδω .
νπέόεκτο , S. Αποδέχομαι,
νπεθ -ερμάν &η , S. υποθερμαίνω ,
νπ -είκω , ep . gew . υποείκω , Impr . νπόεικε ,

Inf. - ειν , Impf, υπόεικον ; Fut . νποείξω -
Aor. 1 . 3 Sg . νπόειξε,Ο 227 . π 42 ; Konj . 1 PL
mit kurzem Vokale νποείξομεν , A 62 (nach
Hentze Ind . Fut .). Fut . Med . (dem Fut . Akt.
gleichbdtd) νπείξομαι , A 294 , -εαι, μ 117 3),
u. νποείξομαι , Ψ602 . weichen , 1 ) eigtl.,
ausweichen , νεών , von den Schiffen Weg¬
gehen , Π 305 ; τινι εδρης , vor einem vom
Sitze weichen , n 42 . b) mit Acc . χεϊράς τίνος ,
vor jmds Händen zurückweichen, 0 227 . —
2) übtr . weichen , nachgeben , sich fügen ,
τινι , 0 211 . μ 117 ; τινί τι , jmdm worinnach¬
geben , nachstehen , A 294 . A 62 ; mit Part ,
r ivl χωόμενος , jmdm im Zorne nachg., auf¬
hören ihm zu zürnen , tP' 602 : von leblosen
Subj ., ώς ου ρηίδι έατίθεών δώρα Κνητοίσι
δαμήμεναι ονο νποείκειν , dafs nicht leicht
der Götter Geschenke Sterblichenunterliegen
u . ihnen weichen , der Zerstörung durch die¬
selben unterliegen, Y 266.

νπ -ειμι (είμί ), ion . 3 PI. Pr . νπέααι , dar¬
unter sein , μελάθρω , unter einem Dache
sein , 1 204 ; ιτολλήαι (ίπποις ) πώλοι νπήααν,
unter vielen waren Füllen , A 681.

νπείρ , νπειρέχω , νπείροχος , s . υπέρ,
υπερέχω , υπέροχος .' Υπείροχος , poet. st .

'Υπέρ. , e. Troer,
den Odysseus tötete, Λ 335 . — Patron . Ύπει·
ροχίόης = Itymoneus , Λ 673.'Ϋπείρων , ονος , e. Troer , von Diomedes
erlegt , ΑΊ44 .

νπ·έκ , ep . , vor e . Vokal νπέξ (υπό , £κ),in II. Wolf νπ ’ εκ , seit Spitzner νπέκή ,
drunter heraus , unten hervor , unten
weg , übhpt heraus , hinweg , a ) als Adv .,
y 175 . b) als Präp . mit Gen ., Ä’ 854 . IV 89. 0
628 . λ 37. μ 107 ; τεΐχεος νπ 'εκ . . . εσσενοντο,unter und von der Mauer hinweg , X 146, wo
es dem Gen . nachgesetzt, gew . steht es vor.

νπ - εκ -προ - ί) έω , ep. , nur Präs . 3 Sg.-έει , Part , -έων, -έοντα , darunter heraus
und vorwärts laufen , a) abs ., Φ604 . Od.
nur K 125. b) τινά , vor jmdm vorauslau¬
fen , ihn überholen , 1 506. La E . St. § 76,

9 Krämer Hom . Beiw . S. 36.2) wo Beiter Hom . Bl . II 23 um das Digamma zuretten , Οεοϊς νπο^ είί,εαι schreiben will.s) La E . ist zur Schreibweise im' ix zurücigekehrt
s. Textir . S . 200 ff. ’

υπέρ
νπ -εκ -προ·λνω , darunter ablösen ,

υπεκπροέλνοαν ήμιόνονς άπήνης, siespann-
ten

^
die Maultierevom Wagen los, nur ζ 88 f .

νπ -εκ -προ -ρέω , 3 Sg . έει ß , von unten
heraus und fortflieisen , nur ζ 87 f .

νπ -εκ-προ -φενγω , ep ., Aor. 2 Opt. υπεκ-
προφνγοιμι u . Part , νπεκπροφνγών , eigtl.
„darunter heraus entfliehen“

, d . i. heimlich
entgehen , entfliehen , absol., F147 . Φ 44.
v 43 ; mit Acc . Χάρνβδιν , μ 113. La K . St.
§ 78, 31 .

νπ - εκ - σαόω , ep . , Aor . 1 . 3 Sg . υπεξ -
εοάωσε , daraus erretten , τινά , Ψ292ή ,

νπ -εκ-φέρο j, Impf, νπεξέφερον , -ε , und
ohne Augm. ΰπέκψερον , 1) darunter her¬
aus oder wegtragen , - bringen , τινάπο -
λέμοιο , jmdn dem Kampfe entrücken, E 318.
377 ; etwas wegrücken , σάκος, 0 268. —
2) intr . (vgl . εκφέρω 2j , davon eilen , v.
Kossen , y496.

νπ -εχ -φενγω , Aor. 2 νπεξέφνγον u . ep.
υπέκφνγον , Opt . 3 Sg . νπεκφνγοι , ion . Inf.
νπεχφΰγέειν , eigtl. „darunter heraus oder
hervor fliehn “

, dh . einem üblen Zustande,
einer Gefahr entgehen , entkommen , ent¬
rinnen , Θ 243 . F191 . φ 320 ; mit Acc . Κήρα,
ρέεθρα , όλεθρόν , Ε22 . Ζ 57. Π 687 . X 202.
ι 286 , αυτήν, λ 383 ; mit άλνξαι vbdn , μ 216.
La Ε . St. § 78, 3 .2)

νπεμνήμνκε , S. νπημνω .
νπ - ένερ &εν u. νπένερθ -ε , meist poet.

Adv . , 1) unten , unterhalb , A 147. IV30 .
μ 242 u. s . , opp . καθνπερθεν , κ 353 ; bes . in
der Unterwelt , Γ 278 . Y 61 . — 2) mitGen.
unter , ποδών νπ ., Β 150, νπ . Χίοιο , γ 172.

νπέξ , s . νπέκ .
νπ - εξ - αγω , nur 3 Sg. Aor. Opt . νπεξ -

αγάγοι , drunter herausführen , bes . aus
einer Gefahr, τινά οί’καδε , σ 147 f .

νπ -εξ-αλέομαι , ep . , Inf. Aor. νπεξαλέα -
σ&αι , entgehen , vermeiden , χεΐρας , nur
0 180 f .

νπ -εξ-ανα -όνω , nur Part . Aor. 2 νπεξ -
αναδνς , intr . darunter hervor oder von
unten heraus emportauchen , mit Gen.
άλός , aus dem Meere , N 352 f .

νπέρ (skr. upäri , latein . super, Curt. Et .5
S . 289 . 688) ep . auch νπείρ (aus "νπερή ,
wenn die letzte Silbe vor einem Vokal lang
sein soll (wie νπείρ αλα) , Präpos . mit Gen.
u. Acc . , Grundbdtg : über . — I ) Mit Gen.
1 ) vom Baume : a) zur Angabe der Bewegung
über einen Gegenstand hinweg , über —
hin , über — hinaus , auch blofs über ,
υπέρ τοίχων καταβήναι , 0 382 . vgl . F279 ;
υπέρ ονδον βήναι , ρ 575 ; νηνς ίίθ-εεν μέοσον
υπέρ Κρήτης , das Schiff fuhr mitten durch
das Meer über Kr. hinaus , so dafs dieses zur
Kechten blieb , ξ 300 . b) zur Angabedes Ver-
weilens über einem Orte , über , oberhalb ,
oben auf , νψον υπέρ γαίης ’εχειν , hoch
über der Erde halten , N 200 ; υπέρ πόλιος
ήα , ich war über der Stadt , d . i. auf den

*) Doch schreiben hier Kayser , Hentze u. Düntzer
nach Friedländer Philol . YII 673 υπεκπρόρΐεν als Impf,
statt des überlieferten Präs.2) Getrennt οφρα τάχιστα νπ 'ιχ χακότητα φνγοιμιν >
γ 175, vgl . ι 489 . χ 129 .
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ντΐεραης 561 ντνερηνορέιον
Höhen über der Stadt , π 471 ; νπερ μαζοΐο ,
Α 528, vgl. a 137 u . s . ; dh. νπερ κεφαλής ατη-
ναί τινι , jmdm oberhalb des Kopfes , d . i . zu
Häupten , stehen, B 20 . 4 803 . A) über , jen¬
seits , hinüber , νπερ τάφρον , Σ 228 . Ψ73 .
v 257. — 2) übtr . fast wie περί , a) zur An¬
gabe der Ursache , gleichsam noch räumlich,
für , zu jmdsBestem , bei Ausdrücken des
Schutzes , der Verteidigung , τείχος τειχίσ -
ααα &αι νέων νπερ , für die Schiffe , H 449 .
M 5, ρέζειν εκατόμβην νπερ Δαναών , Α 444 .
δ) bei den Verben des Bittens , um jmds wil¬
len , dh . bei jmdm , λίασεσϋ·αι , γοννάζεσ &αι
νπερ τοκέων , νπερ ψυχής καί γουνών αών,
0 660. 665 . X 338 . Ω 466 . ο 261 . c) übhpt
zur Angabe irgend einer Beziehung, über ,
von , νπερ αέθ-εν αϊσχε ακούω , Ζ 524 . —
II) Mit Acc . 1) vom Raume , a) zur Angabe
der Bewegung überfeinen Gegenstand hin ,
über — weg , νπερ ώμον , E 16, νπερ ουδόν
εβήοετο , η 135 , νπε 'ιρ αλα κίδνασ& αι , ϊ ' 227 ,
άλαλήσ&αι , γ 73 u. dgl . s . : ήώς φαινομένη
νπείρ αλα , die über das Meer hin schien,
12 13 : über , δόρυ άντετόρηαεν — πρνμνόν
νπερ θ-έναρος , Ε 339 . δ) darüber hinaus ,
bes . vom Mafse , darüber , dh. auch wider ,
liegen,übtr . νπερ ορκια , Δ 67 . 72 . 236 . 271 ,
νπερ αίσαν , über die Gebühr, P59 , s . αίσα ;
νπερ μοίραν , wider das Geschick, Y 336 ;
υπερθ -εόν, gegen Gottes Willen, P327 . Übr.
vgl. νπέρμορον .

Anm . υπέρ tritt bisw. dem Subst. nach
und wird dann νπερ betont , E .389. M 289 .
N 616 u . s .

InZstzgn drückt es außer denBedeutungen
der Präpos . auch die eines „Übermaßes“,
einer „Übertreibung“ aus.

νπερ - αής , ές (άημΐ ) , übermäßig we¬
hend („hochherbrausend“ , V.) , nur α,ελλά ,
A 297 f .

νπερ -άλλομαι , Dep. Med . , ep . synk. Aor.
νπερά/.το , Part , νπεράλμενον , darüber
wegspringen , αυλής , über die Umfriedi¬
gung des Hofes ,

*E 138 ; mit Acc . στίχας ,
über die Reihen hinwegspringen, Y 327 .

νπερ -βαίνω , vom Präs , nur Ipf. -ειν u.
u . P. -ων , Aor . 2 3 Sg . ohne Augm. ύπέρβη,
3 PI. νπέρβαααν ep. st . νπερέβησαν , M 469,
3 Sg . Konj. νπερβήη ep . st . νπερβή , I 501.
a) darüber schreiten , übersteigen ,
τείχος, D7468f . , ουδόν, θ-80 . π41 . h . Merc. 23 .
b) übtr . übertreten ; abs. sich vergehen ,
mit αμαρτάνειν vbdn , 1501.

νπερ -βάλλω , ep . auch ύπειρβ ., Aor . 2
νπειρέβαλον, Ψ 637 , u. 3 Sg . υπέρβαλε ohne
Augm., Inf. -έειν . 1) darüber hinaus wer¬
fen , mit Acc . υπέρβαλε σήματα πάντων ,
über aller Zeichen warf er hinaus , Ψ 843 ;
vom Steine des Sisyphos, ακρον (sc . λόφον)
νπερ βάλλε iv, über die Spitze hinüberbringen,
λ 597 ; selten mit Gen ., τάσσον παντός αγώ¬
νας υπέρβαλε , so weit über den Kreis hinaus
warf er (sc . σάλον) , tf*' 847 . — 2) τινα , jmdn
übertreffen , τινά δονρί , jmdn im Speer¬
wurfe , Ψ 637 . La R . St. § 74, 3.

νπέρβαααν , s . υπερβαίνω.
. νπερ -βάσίη , poet. (υπερβαίνω) , eigtl .
Überschreitung, stets übtr ., Übertretung eines

Capelle - Seiler, Homerisclies Wörterbuch. 9. Aufl .

göttl . od . menschlichen Gesetzes , dh . Fre¬
vel , Vergehen , Übermut , / Ί07 . y206.
v 193. χ 64, Plur . Ψ 589 . χ 168 u . ö.

νπερβήγι, s . υπερβαίνω,
νπέρ -βιος (βίη, Curt. Et.5 S . 476) üb er -

gewaltig , gew . tadelnd , übermütig , ge -
waltthätig , frevelhaft , trotzig , hef¬
tig , Q-νξΐός , .Σ262 ; von denFreiern,iwf ρβιον
νβριν εχοντες , die einen trotzigen Frevel¬
mut haben , a 368 . « 410 u. s . ; heftig , lei¬
denschaftlich , nicht im bösen Sinne , o212.
— Neutr . νπέρβιον , als Adv . übermäßig ,
maßlos , P 19 , freventlich , ,« 379 . £ 92.
95 . In II . nur in d . a. StSt. — La R . St.
§ 33 , 21.

* 'Υττερβόρεοι (wahrsch . v . υπέρund ορος ,
„Leute jenseits der Berge“

, Curt. Et .5 S . 348),
die Hyperboreer , ein myth. Volk, welches
über den Nordwind hinaus wohnen sollte und
dessen Land man sich als e. wahres Paradies
dachte , h . 7 , 29. Pindar Pyth . 10 , 49 setzt
sie an den Istros , Herodot 4 , 13 nach Sky -
thien ; vgl . Prell . Gv . Myth. I S . 192.

νπερ - όεής , ές , nur Acc . υπερδέά synk .
st . νπερδεέα , wahrsch. v. δέω 1) , über die
Maßen gering (an Zahl) , δήμος , P 330 f
(wo καί = καίπερ , „obgleich “

, s . καί 4, a , ß).'Υ'πέρεια , 1) Quelle in der St. Pherai in
Thessalien, B 734 . Z 457 . — 2) der ältere (my¬
thische Wohnsitz der Phaieken in der Nähe
der Kyklopen, ehe sie nach Scheriezogen , ζ 4.

νπ - ερείπω , eigtl . Umstürzen , nur poet .
Aor. 2. 3 Sg . νπήριπε , intr . niederstür¬
zen , niedersinken , Ϊ ' ΘΘΙΙ.

νπ -ερέπτω , ep. , Imp. νπέρεπτε ohne
Augm. , unten ahrupfen , wegfressen, übtr .
vom Strome, κονίην ποδοΐιν , den Sand unter
den Füßen wegspülen, Φ 271 f .

νπερέοχε &ον , s . υπερέχω,
νπερ -έχω , βρ .ύπειρέχω (imimpf. ϋπείρ-

εχον , -ε , Β 426 . Α’ 210 . F 433) , Aor. 2. 3 Sg.
νπερέσχε , ep. verl. ύπερέσχεθ-ε (s. έχω) , Λ
735 . Ω 374 , Konj. υπέροχη . l ) trans . darüber
halten , τί τίνος , etwas worüber, σπλάγχνα''Ήφαίατοιο , Β 426 ; bes . zum Schutze, χεΐρά
od . χεΐράς τινι , die Hand über jmdn halten,
ihn beschirmen, Δ 249. E 433 . £ 184 , u. st. Dat.
mit Gen . 1420 . 687 . Ω 374. — 2) intr . her¬
vorragen , - stehen , mit Gen . ατάντων
Μενέλαος νπείρεχεν ώμους , wenn sie stan¬
den, ragte M . (über Odysseus) mit den Schul¬
tern hervor,/ ’ 210 .2) 6) emporsteigen,von
der Sonne, γαίης , Λ 735 ; v. einem Sterne,
v 93.

νπέρη (υπέρ, Curt. Et.5 S . 289), Plur . νπέ-
ραι , die „Brassen “

, d . h. die an den Rahe¬
nocken d . h . an den beiden Enden der Rahe
befestigten u . von da an Deck hinunterfah¬
renden Taue , durch welche die Rahe um ihre
vertikale Achse gedreht wurde3) , 6 260 t· [ή]

νπερ - ηνορέων , Part . Präs . Mask. und
meist Plur . (Sg. nur N 258) , von einem sonst

9 So Apoll , u . a .; andere leiten es nach Eust . v .
tf/og ab and deuten „ über die .Furcht erhaben , uner¬
schrocken" . „2) Getrennt πασάων d1 νπίρ ή / £ χάρη f/ ιι , ζ 10/ .

3) S. das Sehol . zur St . u . Breusing Nautik der
Alten S . 65 ff. 138.

36
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ungebr. Υ . νπερηνορέω (ν . νπερήνωρ , „über-
männlich“

, von υπέρ u . άνήρ ) , eigtl. „über¬
männlich“

, nur tadelnd, übermütig , J 176.
N 258 (nur hier in II ) , bes . in Od . von den
Freiern , 4 769. ρ 581 u. ö . ; verst . durch κα¬
κώς , /? 266 . 4 766, von den Kyklopen, ξ 5 .'Ύπερήνωρ , ορος , S . des Panthoos , von
Menelaos erlegt , Ξ 516 . P 24.'Τπερηοίη , St. in Achaja, später Αιγειρα ,
B 573 . o 254 . j v]

νπερηφανέων , Part . Präs . Mask. von
einem sonst ungebr. Y . ϋπερηφανέω (υπερ¬
ήφανος , wohl von einem St. νπερο mit ep .
Dehnung und φαίνω , „übermäßig erschei¬
nend, sich zeigend “

, Curt. Et .6 S . 290), über¬
mütig , stolz seiend , νπερηφανέοντες
Έπειοί , Λ 694 t . 1)

νπερϋ -εν , poet. auch νπερθε , Adv .
(υπέρ ) , von oben her , bes . vom Himmel,
H 101. <o 344 . h . Cer . 100 ; übhpt oben , ober¬
halb , B 218, E 122. π 47 . χ 173 u. s . , opp .
ενερθεν , N 75 .

•ύπερ - 0 -ρώβχω , nur Fut . 3 Plur . νπερ -
9-ορέονται ion . u. ep . st . -ροννται , u. ep . Aor.
2 νπέρ &ορον , ion . u. ep . Inf. ύπερΟορέειν,
überspringen , darüber wegspringen ,
τάφρον ,

*© 179 . 17380 u . S., έρκίον , I 476 ;
absol . M 53.

νπέρ - &νμος , überaus mutig , hoch¬
herzig , hochgesinnt 2) , Beiw . von Helden,
II . ö . ; außerdem Τρώες , Z 111 , ίΐταροι , Ψ
512 , Γίγαντες , η 59 , θεράποντες , δ 784 .
π 326 .

νπερ -ϋνριον (lh5pj?),Thürs ]turz , Ober¬
schwelle , ορρ . ουδός , ^ 90f .

νπερ -ίτ/μι , Fut . 3 ϋζ . νπερήαει , darüber
hinauswerfen , τάδε (σήμα ) , über das Ziel
mit dem Diskos (soBekk. II undAmeis-Hentze
nach Aristarch ; τόν , sc . δίσκον , vwlg.),
& 198 f .

νπερικταίνομαι , W. vonzw. Abltg, ψ 3 f
γοννατα έρρώααντο , πόδες δ ’ νπερικταί -
νοντο , vom Gange der alten Eurykleia , die
eilen will , deren Fülse aber nicht so rasch
folgen können, etwa trippeln oder (mit
Minckw . u. Ameis - Hentze) sich überstol¬
pern .3).

Ύπερΐονίόης , ao , Sohn der Höhe , von
Helios , μ 176 ; s . d . folg . 1).'Τπερίων , ίονος (υπέρ, Curt. Et .5 S. 540),
Bein, des Helios , Ύπ .

’Ηέλιος , © 480 . a 8.
/tt 263 , oder Ήέλιος Ύπ ., μ 133 , auch bloß
Ύπ . als Name des Helios , T398 . a 24. h . Ap .
369 , wahrsch. ein patronymisch ν. °ΰπερος

*) Doederl. n . 2192 leitet υπερήφανος u. somit auch .
νπερηφανίω von αφενός ah, eigtl. überreich , dann „über¬
mächtig“ .,£) Vofs nimmt es oft tadelnd u. übersetzt „stolz“ ,J 365 . E 881, „ übermütig“ , λ 269 .3) Aristarch : άνεπάλλοντο και εκινονντοπρο ’&υμου-
μίνης αυτής βαδίζειν ταχέως , μή όυναμίνης δϊ αλλά
κατά βραχύ διά, το γήρας . Krates deutete : υπερεζετεί-
νοντο. Nach Lob. Khem . ρ. 237 vwdt mit άίσσειν, άκ -
τάζειν. Nach a . ν . ικταρ , Ι̂κταίνομαι η . νπερ. Doederl.
η . 2090 leitet es ν. ίκεσ&αι ab, „ ans Ziel kommen wol¬
len , eilen“ . Keine dieser Abltgn ist befriedigend. An¬
dere Ls νποακταίνοντο u . νπερακταίνοντο (ν. άκταίνω,rasch bewegen), was den Sinn geben würde, „dieKniee
tummelten sich und die Püfse bewegten sich rasch“ ,
Schilderung der Eile , womit Eurykl. die frohe Bot¬
schaft der Penelope überbrachte.

[υπέρ) gebild . Beiw . wie Τερψιάδης ν . τέρψις
(Phemios), Τεκτονίδης ν . τέκνων , Ήπντίδης
ν. ήπντα , etwa Sohn der Höhe . ') — 2) S .
des Uranos und der Gaia , einer der Titanen,
welcher mit der Theia den Helios , die Selene
und Eos zeugte (Hes . Th. 371) . h . Cer . 26 , vgl.
h. 31, 4.

νπερ - χατα - βαίνο > , Aor. 2. 3 PI. νπερ -
κατέβηοαν , darüber hinabsteigen , mit
Acc . τείχος , über die Mauer,

*N 50 . 87.
νπερ -κύόαντας , ein nur poet . defekt.

Acc . PL von e. Nom . νπερκύδας , αντος,
überaus berühmt , sehr ruhmvoll ,
66. 71.2)

*νπερ -χνπτω , Fut . 3Sg . -ψεi , darüber
sich beugen , Ep . 14,22.

*νπερ -μενέτης , poet. st . νπερμενής , nur
h . 8, 1 im Yoc . νπερμενέτα .

ΰπερ -μενέων , Part . Pr . von e . sonst un¬
gebr. Y . όπερμενέω , nur νπερμενέοντες ,
übermächtige , τ 62 f ; von

νπερ -μενής , ές, Gen . έος, Dat . εΐ , Λ 727 ,
ep . (μένος ) , übermächtig , allgewaltig ,
Beiw . des Zeus , B 116 . 350 . H 315 u . ö . 3) ;
auch βασιλήες , Θ 236 . v 205 . v 222 (nur hier
in Od.) , u . επίκουροι , P 362.

νπέρ -μορον , ep . Adv . (μόρος) , über
das Schicksal hinaus , d . i. mehr als das
Schicksaldem Menschenzuteilt, Y 30 . Φ 517.
« 34 u. s .4) , seit Bekk. überall getrennt νπερ
μόρον, vgl . νπερ μοίραν , υπέρ αίααν , s . La
R . Textkr . S . 370 ; einmal νπερ μόρα , wie
von einem Adj . νπέρμορος gebildet, B 155,
vgl . μοίρα .

νπερ - οπλίη , ep . (νπέροπλος ) , Über¬
mut , Stolz , Trotz , PL , A 205 f .

νπερ - οπλίζομαι , ep . Dep . Med., sich
übermütig , stolz betragen , dh. mit
Acc . übermütig , stolz behandeln , nur ovx
αν τις μιν άνήρ νπεροπλίσααιτο , kein Mann
könnte sie (die Wohnung) übermütig verach¬
ten 6) , ρ 268 f ; von

ί,πέρ -οπλος,νοΜ . , übermütig , trotzig ,

1) So Ilgen zu h . Ap . 120, Nitzsch u . Ameis -Hentze
zu a 8 ; nach Düntzer in Ztschr . f . vergl . Spr. XII S . 7
ein ν. °νπερον od . °νπέρη (ν. νπερ) , Höhe, Himmel ge¬
bildetes W. , der in der Höhe wohnt od . waltet ,
vgl. ουρανίωνες ; nach Eust . S . des Hyperion 2) , des
Wohllautes wegen verk. st . Ύπεριονίων, vgl. Μολίων ;
allein diesen Hyp. kennt Hom . nicht . Andere wollen
es nach der Abltg von νπερ ιών „der über uns Wan¬
delnde“ erklären (so Hartung Bei. d. Gr. II S . 210),
was wegen des langen i bedenklich ; übr . s . Ameis -
Hentze l . c . Krämer Hom . Beiw . S. 5. Ameis Hom . Klei¬
nigkeiten , Mühlhausen 1864 .

2) Nur hier u. Hes . Th. 510 Acc . Sg . υπερκνδαντα;
nach Schol. ein Part . Aor . 1 v. e. alten W. κνδω (wo¬
für es freilich keinen Beleg gibt) , κυδαίνω, dav. κυδας ,
wie γήμας \ nach a . Θ. Adj . νπερκνδάς, dor. st . υπερ-
κυδης , zsgzg. aus νπερκυδήεις, dh. eigtl . νπερκυδαντας
zu accentuieren, wobei schon die Änderung des Accen¬
tes bedenklich ist , abgesehen davon, dafs es dann ho¬
merisch νπερκυδηνταςheifsen müfste ; vgl. Spitzn. z . d .
St . Lob. Path . El . I p . 383 .

3) Vgl. Krämer Hom . Beiw . S. 36.
*) Vgl . bes . Nägelsb. Hom . Theol .8 S. 124. Welcker

Gr. Götterl . I 192. Lehrs Pop . Auf.8 S . 205 . 211 .
B) So Buttm . Lex. II 8 S . 191 nach Apoll , lex ., Schol .

vulg. u . Eust . (νπερηφανήσειεν). Nach Aristarch da¬
gegen, dem Ameis-Hentze folgt , = νικήσειεν, der frei¬
lich , wie aus den folg. Worten des Apoll , hervorgeht,
an όπλα gedacht hat , also „durch Waffengewalt über¬
winden“ , u. so Vofs .
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nur Neutr. Sing, alsAdv. τπέροπλον είπεϊν ,
übermütig reden ,

* 0 185 . P170 .
ϋπέρ - οχος , poet . (έχω) , nur in ep . F .

υπείροχος , hervorragend , vorste¬
chend , ausgezeichnet , mit Gen . άλλων,
vor andern,,

* 21208. Λ 784 ; είδος , h . 12,2 .
υπερ - πέτομαι , Dep. Med. , ep . 3 Sing .

Aor . υπέρπτατο , darüber hinfliegen ,
übtr . νπέρπτατο έγχος , ΛΓ408 . Â 275 . χ 280 ;
mit Acc . σήματα , über die Zeichen (der Ziele)
hinausfliegen , Θ 192 .

υπερράγη , s . νπορρήγννμι .
νπεραχεϋ 'εΐν , s . υπερέχω ,
υπέρτατος , poet . (eigtl. Superl . von υπέρ),

oberster , höchster , χεϊτο υπέρτατος ,
er (der Stein) lag ganz oben ,

* Λί381 , ήστο
. . . υπέρτατος έν περιωπή , ¥451 .

νπερτερίη , Obergestell des Wagens,
e . (oben offenes ) Behältnis für Transport¬
gegenstände, ξ 70 (das . Ameis-Hentze) t ; von

υπέρτερος (eigtl. Kompar. von υπέρ ),
1) darüber befindlich , oberer , χρέ ’
υπέρτερα , das obere Fleisch (opp . σπλάγ¬
χνα ) , γ 65 . 470 . v 279 (in Od . nur in dieser
Vbdg). — 2) höher , vorzüglicher , erha¬
bener , κνδος , ενχος , Δ 290 . Μ 437 . 0 491 .
644 ; γενεή , an Geschlecht, Λ 786 .

υπερφίαλος , poet . (W. φν , φϋναι , Gurt.
Et.5 S . 717 ) 1) , eigtl. „überwüchsig“

, über¬
mächtig , meist tadelnd , ge wa 111hätig , ver¬
wegen , übermütig , stolz , oft als Beiw .
der Freier , a 134 . ß 310 u. s . , der Kyklopen,
1 106 , derTroer , N 621 u . s . ; παϊδες , sc . Πριά¬
μου , P 106 ; θυμός , ein übermütiger Sinn,
094 . ¥611 , έπος , μύθος , 4 503 . 774 ; in gu¬
tem Sinne nur ψ 289 , wo es Antinoos von sich
selbst und den and . Freiern braucht , also
übermächtig , überlegen , und in dieser
Bdtg las auch Aristarch (vgl . Lehrs 3 . Aufl .
p . 145 ) , ff 881 υπερφίαλον Διομήδεα . —
Adv . νπερφιάλως , übermäßig , allzu¬
sehr , νεμεαίζειν , νεμεσαν , N 293 . ρ 481 . φ
285, άνιάζειν , Σ 300 , άγάσααθαι , σ 71 ; δαί-
νναθαι , α 227 , übermütiger , frecher
Weise , δ 663 . π 346 .2)

υπ - έρχομαι , Dep. Med. , Aor. 2 poet. 3
Sg . νπήλ.νθε , 2 Plur . νπήλθετε . Conj . 3 Sg.
νπέλθβ , 1 ) hinunter - , hineingehen , sub -
ire , mit Acc. θάμνους , δώμα , μέλαθρον ,
ε 476. μ 21 . σ 150 , yaiav , h. 30 , 3 (seit Wolf
επέρχεται ). — 2) übtr . von Gemütszuständen,
hineingehen , beschleichen , Τρώας
τρόμος υπήλυθε γνϊα , die Troer ergriff Zit¬
tern an den Gliedern , .ff 215 . Y 44.

νπ - ερωέω , ep . Aor. 3 PI. νπερώησαν ,
zurückgehen , - weichen ,

* 0 122 . 314.
0 452 .

νπερ - ώη (eigtl. Fern , von υπέροχος) , der
Gaumen , X 495 f .

ΰπεριοιό -Βεν , ep . Adv . , vomOb er stock
od. Söller her , nur a 328 f ; von_ t t

υπερώιον 3), ep . u . ion. f. υπερώον (υπέρ,
•eigtl . Neutr . v . Adj. υπερώος ) , oberer Teil

9 Vgl . über die Abltgbes . Buttm . Lex. Π* S. 185 ff .
Nitzsch zu d 663 . Doederl. n . 2220 .

2) An den letztem StSt . deutet Buttm . Lex. II
S. 190 „ durch übernatürliche Hilfe“ .

3) Abltg zweifelhaft ; vgl. Curt . Et .5 S . 207 . 586 .

des Hauses , Oberstock , Zimmer im Ober¬
stock , Obergemach , Söller , Sg. B 514 .
a 362 . o 517 . τ 594 ; Plur . in beidenFF . π 449 .
σ 206 u . s . ; εις ύπερο) ‘ άναβαίνειν , Π 184.
ß 358 . δ 751 . — In II . nur an den a. StSt., in
Od . hält Penelope sich gewöhnlich hier auf
und schläft auch hier.

ύπέστην , s . ύφίστημι .
υπ -έχω , Aor. ύπέσχον , poet. verl. 3 Sg.

υπέσχεθε , H 188 , Part , υποσχών , unter¬
halten , Vorhalten , χεϊρα ,

*H 188 ; θήλεας'ίππους , die Stuten unterlegen , d . i. sich be¬
gatten lassen , ff 269.

υπ - ημνοτ , poet. , 3 Sg. Perf . υπεμνή-
μνκε 1) , sich niederbeugen , πάντα 4 * υπ-
εμνήμυχε , hat ganz das Haupt gesenkt (Y .
„immersenkt er die Augen“), X 491 f . Thierscli
Gr. § 232 , 94 übersetzt : „ist ganz nieder¬
gebeugt“.

ΰπήνειχα , s . υποφέρω .
νπ -ι/νήτης , ao (νπήνη, die Gegend unter

dem Atem, Bart , v. e . Nominalst, ήνο = skr.
äna , Mund , Angesicht , Goebel Hom . p . 27,
Curt. Et .5(

S . 305) , der einen Bart hat ,
πρώτον υπηνήτης , „dem erst keimt der
Bart “

, V. , £2 348 . * 279 .3)
υπ -ι\οιος (ήώς) , gegen Morgen , früh¬

morgens , Adj. St . Adv . νπηοΐοι εγείρομεν’Άρηα , Θ 530 . Σ277 . 303 . 4656 , ατίβη νπ .
Morgenfrost, ρ 25.

ΰπ - 'ιαχομαι , Dep. Med . , Präs . , -ομαι,
θ 347 . h . Merc. 275, -εται , ß 91. v 380, Part .
νπισχύμεναι , Impf, υπίαχεο , Aor. 2 . 2 Sg.
ύπέαχεο , 3 Sg . υπέσχετο , Impr . υπόαχεο,
Iionj . -αχωμαι , -ηται , -ωνται , Inf. -έσθαι , Ρ.
όμενος , -οι , eigtl. sich darunterhalten , d . i.
übernehmen , dh. 1) versprechen , ver -
heifsen , Zusagen , τί τινι , I 263 . K 303.
Μ 236 , ohne Dat. , ώνον , ο 463 (wo früher
fälschl. έπισχόμεναι ), θυγατέρα , die Tochter
jmdm verloben , IV376 . 4 6 ; auch von dem
Weibe,das sich verspricht, ß9l . v 380 ; insbes.
Göttern etwas geloben , ιερά , εκατόμβας ,
Z 93 . 115. ¥ ' 209 u . s . — Konstrukt , gewöhnl .
mit Inf. Fut . Z 93. N 366f . X 114 . 4 6 , und
mit Acc . und Inf . Θ 347 ; auch mit Inf. Präs .
άπονέεσθαι , (in Futurbdtg ) B 112 . 1 19 , und
mit demInf . Präs , σχοπιαζέμεν im Ansehlufs
an das Objekt τάδε έργον, ff 40, s . das .Hentze
Anh. — 2 ) erklären , versichern , m . Inf.
Präs . h . Merc. 275 .3)

ύπνος (skr . svdpnas , W. svap , dormire,
vwdt mit somnus, sopor, dh . eigtl . f. σνπνος,
Curt. Et .5 S . 289) , Schlaf , Hom . ö . , ήδύς,
Δ 131, γλυκύς , h . Merc. 8. h. 18 , 8, λνοιμελ.ής ,
v 56. ψ342 , νήδνμος,Β 2 . ¥62 , πανδαμάτωρ ,
£2 5 , ι 372 ; auch Sehnsucht nach Schlaf,
Schläfrigkeit , s .unter άδέω zu,« 281 ; χάλ-
κεος , poet. st . Todesschlaf, Λ 241 . — II ) per-
son .

"'Ύπνος , Gott des Schlafes , S 242 . 270.
286, Zwillingsbruderdes Todes, Ξ 231 . ff 672.

9 Über Versuche, die schwierige F . zu erklären,
vgl. Buttm . Gr. unter ημΰω. Kühner S . 237. Spitzner
zur St . Brugmann Curt . Stud . VII 357 Anm . 50. Loebell
de perfecti Hom . forma et usu p. 56sq. Christ schreibt
νπημημνχξ .

2) Vgl . Helbig <3. hom. Epos usw.2 S . 255 .
s) Getrennt νπο cf ισχ&το μισ&όν, 6 525 , Ygl. Ν 368 .

36*
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682 , Beherrscher aller Götter und Menschen 1),
a 233 , νήδνμος , Ξ 242 . 11 454 . — Dav .

νπνώω , ep . f. νπνόω , intr . schlafen ,
schlummern , nur Part , ύπνώοντας , Ω 344.
ε 48 . ω 4.

νπό 2

3*

) , ep . auch vital *) (sub , skr. üpa,
Curt. Et .5 S . 290) , A) Adv . , unten , unter¬
halb , darunter , zur Bezeichnung der Ruhe
wie der Bewegung , νπό δ’ έ'ρματα τάνυσα αν,
unter das Schiff, A 486 ; νπό δε θ-ρήννν ποα 'ιν
ijasi , er wird unten (am θρόνος ) einen Sche¬
mel für die Füfse anbringen, Ξ 240 , vgl . τ 57,
νπ ’ εμβρνον ήκεν εχάοτη , ι 245 . 309 ; υπό
δε Αρήννς ποσΐν ήεν , für die Füfse, α 131.
ίΐ 315 . 367 ; λαοί δ' νπ ’ όλίζονες ήσαν , das
Volk darunter (unter ihnen) warMeiner, Σ6 19 ,
vgl . νπολίζων ; νπό δ’ ήμίονοι , näml. unter
den Stuten , <J 636. Φ 23 ; νπό δε ατεναχίζετο
γαΐα , Β 95 ; νπό δέ κνήμαι ρώοντο , unter
dem Oberkörper, Σ 411 . Υ 37 ; υπό γλώσσαν
τάμε χαλκός , das Erz durchschnitt unten
die Zunge , E 74 ; νπό ψηφίδες απασαι
υχλεννται , alle Steinchenwerden unten fort¬
gerollt , Φ 260 ; νπό δε ξύλα κάγκανα κεϊται ,
unter dem Kessel , Φ364 ; νπό δ ’

εστρωτο
ρινόν βοός , als Unterlage unter dem Schla¬
fenden , Ä155 ; υπό λίτα πετάσαας , α 130;
νπό δε ξύλα δαΐον , unter dem Dreifufse , Σ
347 . 3- 436 ; χενεν νπο ρώπας , π 47 ; oft in
bezug auf die unteren Teile des Körpers , πο¬
ταμός δ ’ νπό γούναν έδάμ.να , Φ 270 ; νπό
γούναν ίλνσεν , Λ 579 . Ν 412 u . ö . ; νπό δ ’

ετρεμε γνΐα , es schlotterten unten die Glie¬
der, K 390, vgl . Vs 95 . λ 527 ; νπό τε τρόμος
ψ.λαβε γνΐα , Γ 34. Ä 506 . σ 88,_ vgl . co 49 ;
υπό κεν ταλασίφρονά περ δέος είλεν , Δ 421 ,
vgl . Έ 862 . χ 42 . ω 450 ; μίν υπό τρόμος
αίνος ικάνει , Α 117 ; nieder , abwärts ,
νπαί δε ίδεσκε , Γ 217 ; unten hervor ,
ελνεν νφ’ Ίππονς , unter dem Joche hervor,
Ψ 513 . — Selten dient das Adv . zur Bezeich¬
nung der wirkenden Ursache , πολύς δ ’
νπό κόμπος υρώρει , infolge des Tanzens
und Klatschens , 3 380 ; τοίσιν νφ

’ 'ίμερον
ώρσε γόοιο , diesen erweckte er damit das
Verlangen nach Klage , PIOS . 153 , vgl . Ω
507. d 113. 183. τ 249 . ψ 231 ; τοίσιν νφ
Ίμερος ώρτο γόοιο , π 215 ; 3εοΐ δ ’ νπό
πάντες ακονον, die Götter hörten dabei alle
zu , Θ 4 ; die Begleitung drückt es aus in
λινόν δ ’ νπό καλόν άειόεν , dabei, dazu , Σ
570 , vgl . φ411 ; zurück (vor jmdm) , χώρη-
σαν δ ’ υπό , Δ 505 . 11 588 . Ρ 316 ; νπό δ ’
ϊατρεφον ήνιοχήες, Ε 505 . — Adverbialsteht
es mit Einwirkung auf einen nachfolgenden
Kasus , durch den es näher bestimmt wird,
νπό δε κτύπος Άρνντο ποααίν , Τ363 ; νπό
δε Τρώες κεκάδοντο άνδρός άκοντίαααντος ,
davor aber wichen die Tr . zurück , vor dem
werfenden Manne , Δ 497 . O 574 . — B ) Prä-
pos. mit Gen ., Dat . u. Acc . Grundbdtg : u n t e r.

!) Nach Hes . Th . 758 hat er seinen Sitz in der Un¬
terwelt ; hei Hom . sacht ihn Here in Lemnos auf, S 233 .

0 Über νπό hei Hom . s. La B . in Ztschr.
’

f . öst.
Gymn . 1861 S. 337 ff. u . hes . Beobachtungenüb . d . Gebr.
von νπό, Wien 1861.

3) Uber diese Lobativf. s. Ameis - Hentze Anh. zu
B 11.

I) Mit Gen. 1) vom Raume , a) zur Angabe der
Bewegung unter einem Gegenstände her¬
vor , unter — hervor , unter — weg , nur
poet . bes . ep. (sonst νπέκ ) , άνίοτασϋ -αι νπό
ζόφον , unter dem Dunkelhervor kommen,
Φ 56 ; έρύειν νεκρόν νπ ’ Αϊαντος , unter
dem Aias weg , P235 , vgl . I 248 . N 198 ;.
ωρτο νπό θ-ρόνον , unter dem Sessel her¬
vor , χ364 \ ρέει κρήνη νπό απείονς , 1 141 ;
’άγειν άνδροκτααίης νπο , aus dem Männer¬
morde wegführen , φ·86 ; λύει ν Ίππονς νπό
ζνγοϋ , Θ 543 . δ 39 (das . Ameis ), b) zur An¬
gabe des Verweilens unter einem Gegen¬
stände , βάθ -ιστον νπό χ&ονός βέρεϋρον ,
Θ 14 ; μοχλόν ψ .ααα νπό σποδού, mit Ameis
prägn . zu nehmen , „ich Stiels den Pfahl
darunter , so dafs er nun unter der Asche in
derKohlenglut blieb“

, z 375 ; ähnlich ετέΰαπτο
■υπό χ&ονός , λ 52 ; ö . bei Körperteilen, νπ ’
άνθ-ερεώνος δχενς τέτατο,1 ' 372 , κρήδεμνον
νπό στέρνοιο (ν . Ls υπό στέρνοισϊ) τανύσσαι,
ε 346 u . s . ; bes. bei den VV . verwunden, tref¬
fen, fassen u . ähnl. , τον βάλ ’ υπό γναθ -μοΐο ,
Ν 671, νπ ’ ονατος νύξ’

, Ν 177 , νπό στέρνοω
τνχεϊν , Δ 106 , νπ ’ οφρνος οντα, ή 493 ; νπ’
άνθ-ερεώνος έλεΐν , Α 501 u. ö. — 2) übtr ,
α) zur Angabe des Urhebers , bei passiven u.
intr . Verben (mit pass . Bdtg , s. La R . zu A
242 ) : unter , häufiger von , durch , vor ,
δαμήναι νπό τίνος , durch jmdn besiegt wer¬
den , Π434 , ϋ-νήοκειν νπό τίνος , durchJmdn
umkommen , A 242 , πίπτειν νπό τίνος , Ρ 428,
φεύγειν υπό τίνος , vor jmdn fliehen , Σ 149,
so φοβεΐσ &αι υπό τίνος , Π 303 u . ο. δ) zur
Angabe der wirkenden Ursache , der Veran¬
lassung , der einwirkenden oder auch blofe
begleitenden Umstände , infolge , unter ,
bei , εργον άεικες ίχειν νπ Ενρυσϋ -ήος
άέθ-λοιν , infolge , Τ133 , so Δ 276 ; κατά —
ϊπτηξαν ποτί γαίη λάος υπό ριπής , unter, ,
infolge , 3192 ; ιδρώς γάρ μιν ’έτειρεν νπό
πλατέος τελαμώνος , dennderSchweife quälte
ihn von dem breiten Tragriemen , E 796 ; νπ ’

ανάγκης, aus Zwang, ß 110 . τ 156 ; νπό χάρ¬
ματος , vor Freude , h . Cer . 371 ; νήες xo-
νάβησαν άνσάντων νπ’ Αχαιών , unter dem
Geschrei , infolge des Geschreis der Achaier ,
£ 334 ; νπ ’ άγγελίης , infolge der Botschaft ,
η 263 ; πέλεια νπ ϊρηκος είαέπτατο πέτρην, .
eigtl . auf Veranlassung , d . i. durch die Ver¬
folgung , eines Falken , Φ494 ; ίαχε αάλπιγξ
δηίων νπο , wegen , infolge des Anrückens
der Feinde , Σ 220 , vgl . 11 591 ; δαίδων νπο
λαμπομενάων , unter Fackelschein, Σ 492.
τ 48 (das. Ameis - Hentze Anh.) ψ290 ; νπό
φρικός , beimKräuseln des Nordwinds, Φ' 692.

II ) Mit Dat . 1 ) vom Raume , sehr oft bei
VV . , die e . Verweilen ausdrücken , unter ,
bes . von Ortsbestimmungen νπό δρνϊ δαίτα
πένοντο , Σ 558 u . dgl . s . ; νπό Τμώλω , am
Fufee des Tm . , B 866 . vgl . X479 , so νπό
Νηίω , α 186 ; ret χει νπο Τρώων μάρναα9·αι,
auch

"
wir „unter “

, d. i . vor , an den Mauern
von II. , P404 u . dgl. sonst häuf . : mit VV . der
Bewegung , wenn der Begriff der auf die Be¬
wegung folgenden Ruhe ausgedrückt werden
soll , so τιϋ-έναι u . D-έσθ-αι τι νπό τινι , χ 449 ..
Ω 644 , εσαι, Ε 693 , πίπτειν , Π 378 u . dgl . s.
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υποβάλλω υποδέχομαι
— 2) übtr . α) vom Urheber wie beim Gen .
mehr poet. , von , durch , und von der ver¬
mittelnden Ursache , unter , vor , durch ,
όαμήναι νπό τινι , Ε 646 . δ 790 u. s . ; υπό
γεροί τίνος , Β 860 . Θ 359 u . ö . (s . Ameis-
Hentze zu ο 156 . E 564 ) ; νπό γεροί τίνος
ϋ-ανέειν, φθ-ίσθ-αι , υλέοαι φνχήν od. θυμόν ,
0 289. IV 763 . £2 638 , τνπτεσθαι νπό δονρί,
Λ 433 ; Μλκεαθαι υπό γεροί τίνος , X 65 ;
όλέοθαι υπο̂ γαμφηλήσι , 77489 , φέβεσθαι ,
φοβηθήναι νπό τινι , Λ 121 , τίκτειν , γείνα -
oS-ai νπό τινι , \ν . s . ; όρμηθέντε υπό πλη-
γήοιν ιμάσθλης , ν 82 ; γήραι νπο άρημένος ,
λ 136 u . in vielen andern Ausdrücken häufig;
ungewöhnl . Τροίην ελον νίες Αχαιών Πα¬
τρόκλου νπό γεροί , Π 699 , s . Faesi-Franke .
δ) νοη begleitenden Umständen , unter , νπό
πομπή , unter dem Geleit, Z 171 ; πνοιή νπο ,
beim Wehen , δ 402 . c) von der Unterordnung ,
unter , δέδμητο λαός νπ ’ αντω , y305 , καί
οι νπό σκήπτρφ τελέονσι θέ,αίσιας , 1 156 .
298 , vgl . η 68 , ύφ ’ ήνιόγω , Ε 231 ; auch νπνω
νπο , somno obsecutus , £2 636 . δ 295 .

III ) Mit Acc . 1) vom Raume a) zur Angabe
der Bewegung unter einen Gegenstand oder
in das Innere desselben, unter , darunter
hin , auch in , Ιέναι νπό γαΐαν , unter die
Erde , Σ' 333 , δνναι νπό κϋμα , Σ 145 , ιλίΐεΐν ,
νέεσ&αι νπό ζόφον , Α 57 . 7' 51 , νπ ’ υστέον
ηΙ.νΤ άκωκή , Ε 67 ; πεπτηώς νπό θρόνον ,
unter den Sessel hin geduckt , χ362 ;

’άγειν
νπό ζυγόν , S. άγω , I , 1), u . dgl. sonst ö . ; dh.
auch zur Bezeichnung der Bewegung in die
Nähe eines höheren Gegenstandes, wo auch
wir unter , zum Teil auch nach brauchen,
νπό τείχος ιέναι , ικέοθαι , .4181 . Μ264 ;
νπό ’Ίλιον , νπό Τροίην ελθεΐν , unter die
Mauern Il .

’s , nach II. , B 216 . 673 . δ 146 ;
auch zur Bezeichnung des Sich- Erstreckens
unter e . höher od . hochgelegenen Gegenstand,
Άρκαδίη νπό Κυλλήνης όρος , Β 603 , vgl .
Ys 824 ; auch b) wo man den Dat. erwarten
.sollte , von einem ruhigen Verweilen , στας
νπό όγχνην (eigtl. getreten^

sein unter — ),
ω 234 ; λαιμός νπ ’ άνθερεώνα , Ν 388, vgl .
Γ371 . Χ307 , ζώειν νπ ’ αύγάς ήελίοιο , ο 349
(Krüg. Dial. 68,45,1 ), vgl . β 18L Α 498 . 619 ;
είναι νπ ’ ήώ τ’ ήέλιόν τε , Ε 267 ; Εριννες τι -
νννται υπό γαΐαν , Τ 259 . — 2) von der Zeit,
gegen , um , sub , νπ ’ όρθρον , Batr . 103 ;
während , πάνθ ' νπό μηνιθμόν , während
der ganzen Zeit seines Grolles, 77 202 , ννγθ
νπο τήνδ ’ όλοήν, X 102 .

Anm . Oft tritt νπό seinem Subst. in allen
drei Cass . nach u . wird dann , wenn keine
Elision stattfindet , νπο betont , N 198 . Σ 220 .
Γ 275 . X 144 u . s . ,

B) In Zstzgn hat es die Bdtg des Adv . , so¬
wohl die lokale als die übertragene .

νπο -βάλλω , ep . Inf . Präs , νββαλλειν ,
T 80. a) darunterwerfen , unterlegen ,
mit Acc ., νπέβαλλεν λιτά , κ 303 . b) übtr . ein
Wort dazwischenwerfen, in die Rede lal¬
len , unterbrechen 1) , T 80 . Dav .

i) nach a . „versagen , eingeben“ ,
)p. V p . 302 ff. VII P· 166 ff· ; doch vgl. Kibbeek Phil.
IX S. 61 f . Spitzner zur St .

νπο -βλ Τιόην , ep . Adv ., eigtl. dazwischen¬
werfend , dh. einwerfend , in die Rede
fallend 1), άμείβεσθαι , A 292 f . — 2) seit¬
wärts , nebenbei , εσκέψατο , h. Merc. 415 .2)

νπό -βρνχα , metapl. Acc . zu ° νπόβρνχος ,
*τποβρύχιος (βρέχω , Curt. Et . 5 S . 715) 5),
h . 33 , 12, wie von °νπόβρυξ gebild. , Buttm.
Lex . II 2 S . 111, unterWasser , τύν ϋπόβρ.
θήκε , ihn (näml. Odysseus ) hielt lange unter¬
getaucht (nach Buttm . ist das Subjekt das
Flols , σχεδίη , besser nacliNitzsch der Wogen¬
schwall oder μέγα κϋμα Vs 313), ε 319 f .

*νπο -γνάμπτω,ηητ Inf . Aor. 1 γνάμψαι ,
allmählich biegen , φυγής όρμήν , e . an¬
dere Richtung geben, h . 8, 13.

γπο -όάμνημι , poet. Nebenf. von νποδα-
μάζω , nur 2 Sg . Präs . Med . νποδάμναοαι ,
sich unterwerfen , sich demütigen ,
* y 214 . π 95 , und Aor. Pass, λάθρη νποδμη-
θεΐοα Ιίρονίωνι , heimlich demKronion ver¬
mählt (s . δαμάζω 2), h. 17, 4.

νποόέγμενος , s . νποδέγομαι .
*νποόέόρομε , Β. υποτρέγω .
νπο -όείόω , poet., 3 PI. ep . Aor. 1 ύπέδ-

δειοαν , Α 406 (Bekk. II u . Ameis - Hentze
νπέδειααν ) , ö . νποδδείοας , aoa , PI. νποδδεί -
οαντες (Bekk. II u. Ameis -Hentze νποδείο .,
vgl. δείδω) , aber 2 PL Impr . ύποδείσατε , ß
66 , ep . Perf . mit der Bdtg eines intens . Präs .
νποδείδια , ρ 564 , 3 Plur . Plsqpf. νπεδείδι -
σαν , E 521 , u. Pf. 3 Sg . υπαιδείδοιχεν , h.
Merc. 165 , sich vor etwas fürchten ,
sich scheuen , abs . i 377 . κ 296 ; gew . mit
Acc. , A 406 . E 521 . 47 413 u. ö . ß 66 . π 425 .
ρ 564 . Batr . 303.4)

νπο -όεξίη , Aufnahme , bes . gastliche
Bewirtung , nur 7 73 f . [t verl.] Von

νπο - όίγομαι , Dep . Med ., Fut . νποδέξο-
μαι , Σ59 u. s . Hom ., 2 Sg. νποδέξεαι,ΥΒ 89,
Aor. 1 . 3 Sg . νπεδέξατο , u . ep . 2 Sg. Aor. 2
ohne thematischen Vokal νπεδεξο , ξ 54 , ö .
3 Sg . νπέδεκτο , ß 387 . ξ 52, Part , υποδεγμέ¬
νος , Inf. νποδέγθαι , H 93 . 1 ) auf nehmen ,
a ) bes . jmdn bei sich in seinemHause empfan¬
gen, Σ 59 . r 257 , einen Gast , 7 480 . £ 52 . 54
u . ö ., οϊκφ , im Hause, λ 70 ; übhpt von freund¬
licher, schützender Aufnahme, θέτις δ’ νπε¬
δέξατο κόλπω , Ζ 136. Σ 398 . b) übtr . von
sachlichenSulijekten, wie vom Lager , empfan¬
gen , erwarten , νπεδέξατο κοϊτος , γ 470 ; με
πήμ νπέδεκτο , ξ 275 . — 2) auf sich neh¬
men , d . i. a) ertragen, _

über sich er¬
gehen lassen , βίας νποδέγμενος άνδρών,
ν 310 . π 189 . δ) sich zu etwas anbei -

1) A. „ eingebend, unter den Fufs gebend“ , dh. be¬
deutsam“ , Herrn . Opusc . V p . 304 fF., s . υποβάλλω .

2) auch hier Herrn . , .bedeutsam“ , dagegen s. Schnei-
dewin,* nach Doederl. n. 312, der βλ/πω ν. °β/λω, βάλ¬
λω ableitet , an beiden StSt . „seitwärts blickend“ , limis
oculis , u. so Baum. , während Passow geradezu νπο-
βλίβδην konjiziert .

s) nach a , r . βρόξαι, also „hinuntergescklungen“ ,
Doederl. n . 2439.

4) Gew . deutet man νποδ. an den meisten hora .
StSt . ganz unpassend „ ein wenig (sich) fürchten “ .
Es scheint vielmehr die Einwirkung , Veranlassung usw.
zu bezeichnen, so νποταρβέω, sich vor etwas erschrek-
ken, ebenso νποτρομίω, νποχάζομαι·usw., vgl. La Roche
υπό S. 43 ff.
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schig machen , erbieten , etwas ver¬
sprechen , T «, H 93 . ß 387 ; m . Inf. Fut . h.
Cer . 443 . 461 .

νπό -όημα , άτος (νποδέω) , eigtl. das Dar¬
untergebundene , die Sohle , Sandale ,

* o
369 . a 361 .

νποόμη &εΐΰα , S. νποδάμνημι .
νπο -όμαίς , Sklave , Diener (eigtl. Ski .,

Diener unter jmdm , Doed . II S . 383. Lehrs
Arist.3 S . 108), nur δ 386 f .

νπόόρα 1), ep . Adv . , nach der gew . Erkl .
von unten auf oder seitwärts blickend, d . i.
finster , wild , zornig , stets νπόδρα ίδών,
B 245 . d· 165 . t 70 (das . Ameis -Hentze Anh .)
u. ö .; davor noch δεινά , 0 13 .

νπο -όράω , ep . ged . 3 PL Präs , νποδρώ-
ιοαιν st . νποόρώσι , unter jmdm dienen ,
jmdm aufwarten , τινί , o 333 f .2) — Dav .

νπο -όρηΰτήρ,ήρος , ep ., Diener , Auf¬
wärter , o 330 f .

νπο·δνομαι , Med ., Fut . 2 Sg. νποδνσεαι
(s . z . E .), ep . Aor. 3 Sg. νπεδύσετο , ξ 127, u.
aufserdemAor. 2 Akt. 3 Sg. νπέδν , Part , δνσα,
δύντε. 1 ) untertauchen ; hinunterge¬
hen , hineingehen , ταϋΑΜ .ϋ-αλάοσης κόλ¬
πον , δ 435 . Σ 145 u. s . , abs . untertreten ,
sich bücken , um jmdn auf die Schulter zu
nehmen, Θ 332 . N 421 . P 717 ; übtr . mit Dat.
πäoiv νπέδν γόος , alle durchdrang Trauer ,
x 398 (das . Ameis ). — 2) darunter her¬
vortauchen , hervorkommen , mit Gen .
ϋ-άμνων , ζ 127 ; χαχών νποδνσεαι η δη , bildl.
du wirst nunmehr aus den Leiden empor¬
tauchen, deine Leiden werden nun ein Ende
haben, v 53, s . La R . St. § 58, 7 .

νποείχω , s . νπείκω .
νπο - ζεύγννμι , Fut . νποζενξω , dar¬

unterjochen , anspannen , ίππους , o
81 f . Vgl - ζ 73.

ύπο -ΐλερμαίνομαι , 2 Sg. Aor. Pass , νπε-
fh-ρμάνθ-η, von etw' as warm werden , dl-
ματι , vom Blute,

* 11 333 . Y 476.'Τποϋ -rjßai , Ort in Boiotien 3), B 505.
νπ ο-9-ημοβννη , meist poet. (νποτί &ημι),

Lehre , Unterweisung , Rat , nur PL , 0
412 . π 233.

νπο - Οωοήααω , heimlich rüsten ; nur
Med . sich rüsten , λάχω , zum Hinterhalt,
nur λάχω δ’ νπε &ωρήσσόντο, Σ 513 t· 4)

νπο -κϊνέω , Part . Aor. 1 νποχινήσαντος ,
Ü von υποδράω = υποβλέπω , Hesych . , EM ., Lob .

Rhein, p. 63. Düntzer in Hofers Ztschr . II S. 97 vom
trüben , finstern Blick eines halbgeöffneten Auges ,das alle Leidenschaften , Zorn , Argwohn, Verachtung,Liebe usw. ausdrückt , vgl. auch Doederl. n . 844 ; u . so
neigt auch Curt. Et .5 S . 134 zur Annahme einer kur¬
zem IV. όαρ , δρα , neben όερχ , während Leo Meyer in
Kuhns Ztschr. XIV S. 84 das W. aus υπό u. dem alten
Suffix tra u . Pick W.8 I 106 dasselbe aus Ηπο '- δραχerklärt .

2) Ahrens Λρνς S. 24.8) Über diesen Ort waren schon die Alten uneinig.Nach Strab. 9 , 2 , 32 verstanden einige das spätereΠοτνιαί , a . die Unterstadt von Theben , u . woll¬
ten auch vno Θήβας lesen; denn dieKadmeia , die Burgu . die Oberstadt von Theben, war von den Epigonenzerstört worden und damals noch nicht wieder aufge¬
baut , vgl. Männert VIII S . 226 .

*) Doch bezweifelt LaR . υπό S . 48 nicht ohne Grund
solchen Dativ des Zweckes u . schreibt mit einigen Hss.
λόχω d5 υπό # ., d . i . unter einem Hinterhalte unter
dem Schutze desselben .

υπομένω

Δ 423 f , wo aber die Neueren richtiger Ζε-
ψνρον ΰπο κινήααντος schreiben.

νπο -κλίνω , Aor. 1 Pass . 3 Sg . νπεκλίν -
fhj , darunterbeugen ; Pass , σχοίνω , sich unter
das Binsengebüschlegen , ε 463 f .

νπο -κλονέω , ep . , nur Med . νποκλονέε -
α&αίτινι , vor jmdm sich fliehend drän¬
gen od . tummeln , Φ 556 f .

νπο -κλοπέομαι , Med . (νπόκλοπος , dar¬
unter versteckt, v. χλέπτω ), sich darunter
od . darin versteckt halten , nur νποχλο -
πέοιτο , χ 382 f .

νπο -κρΖνομαι , Med . Präs , -ονται , Aor. 1
Imper . νπόκριναι , Opt . - αιτο , Inf. - ασθ-αι ,
eigtl. auf eine Anfrage sein Urteil abgeben·,
Bescheid geben , antworten 1) , τινί ,
jmdm , H 407 . ß 111. o 170. h. Ap . 171. —
2) erklären , deuten , ϋνειρον, τ535 . 555 ;,
ohne Acc . ώδέ χ ’ νποκρΐναιτο ϋ-εοπρόπος ,
Μ 228 , vgL F 150.

νπο -κρνπτω , Aor.Pass. 3 Sg . νπεκρνφϋ -η,
darunter verbergen oder verstecken ,
Pass, η (νηνς) δε πάσα a%vy νπεκρνφ &η, Ο
626

νπό - χνχλος , unten mit Rädern ver -
sehn , τάλαρος , Arbeitskorb mit Räderchen,
nur δ 131 f· 2)

νπο -χνομαι , ep . Med . (κνω , κυέοή, nur
Aor. 1 Part , νποκνσαμένη , νποκυαάμεναι
(falschWolf νποκνσσ .), (von jmdm) schwan¬
ger werden , Z 26. λ 254 ; von Tieren , träch¬
tig werden, F 225 .

νπο -λείπω , Impf, νπέλειπον , Pass , νπε-
λείπετο , Fut . λείψομαι , 1 Akt. übrig las¬
sen , τϊ , π 50. — 2) Pass. m . Fut . Med ., ρ 276,
übrig bleiben , 1P615 ; Zurückbleiben ,
η 230 . ρ 276 . 282 . τ 44.

νπο - λενχαίνομαι , Pass, unten weifs
werden , νπολενκαίνονται άχνρμιαί , Ε
502 +.

νπ -ολίβων , s . όλίζων unter όλίγος .
νπο -λνω , Aor. 1 νπέλϋσα , ε , Aor. 1 Med.

2 Sg . νπελνσαο , ep . 3 PL Aor. 2 Med . νπέ-
λνντο , Π 341 . 1) Akt. darunter lösen ,
losbinden , « 463 . 5) darunterauflösen ,
übtr . γνΐά τίνος , unten jmds Glieder lösen,
d . i. den Beinen die Kraft rauben , die Füfee
lähmen oder wanken machen, oft von schwer
Verwundeten, 0 581 u . s ., u. von Getöteten,
μένος xal γνΐά τίνος , Z 27 ; Aor. Med . in
pass. Bdtg, Π 341 ; von e . Ringer, der seinen
Gegner (durch einen Stofs in die Kniekehle)
zu Falle bringt , Ψ726 . Vgl . λύω 1, 2 , b, «) .5)
— 2) Med . heimlich lösen , σν τόν γ’

. . .
νπελνσαο δεσμών, du löstest , befreitest ihn
heimlich von den (ihm drohenden) Fesseln
(durch Herbeirufung des Briareus), A 401.

νπο -μένω , Aor. νπέμεινα , ε , αν, Inf. αι ,
a ) intr . Zurückbleiben , an seiner Stelle

*) Diese Bdtg verwirft Sommerbrodt (gegen G. Cur-
tius) Rhein. Mus . XXII (1867) S. 513 u . erklärt überall :
etwas Vorgelegtes deuten od . auf Veranlassunge. andern
etwas auslegen, dolmetschen, interpretari ; H 407 deu¬
tet er : „ kundgeben“ , ß 111 : „ so geben dir die Freier
ihre Willensmeinung durch mich zu erkennen“.

2) So Apoll, u . Schol. vulg., GrashofFuhrw . S. 31 ;
vgl. Helbig d. hom . Epos usw.2 S. 108 Anm . 13.

3) Getrennt ΰπο (Adv.) γοννατ3 ϊ'λνοεν , Λ 579. JV412 *.
£ 236 .
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bleiben, χ 232 . 258 ; mit Inf . ουδ' νπέμεινεν
γνώμεναι (sc . τινά ) , er blieb nicht , wartete
nicht , bis man ihn kannte , a 410 ; bes. (im
Kampfe) standhalten , aushalten , £ 498 .
0 312 . b ) trans . jmdn (im Kampfe) beste¬
hen , ihm standhalten , τινά , H 814 . P 25 .
174 , od . ίρωήν τίνος , aushalten , a 488 .

νχο -μιμνήσχω , Fut . Part, νπομνήσου-
aa , Aor. 3 Sg . νπέμνηαε , woran erinnern ,
τινά τίνος, einen woran , *a 321 . o 3.

νπο -μνάομαι , 2 PL Impf , νπεμνάασίλε,
ep . st. υπεμναα & ε , um eine Frau werben ,
um sie buhlen , γυναίκα , nur χ 38 f .

νκο -νιμος , am Gebirge Ne 'ion liegend ,
Ίθ-ακη , w . S., Y 81 +.

νποπεπτηώτες , s . νποπτήασω.
νπο -περκάζω , nur 3 PI. ονσι, allmäh¬

lich sich dunkel färben , bes . von reifen¬
den Trauben , η 126 f .

t πο -πλάκιος , 3 , am Gbg Plakos lie¬
gend , Θήβη , Z 397 ; s . Πλάκος .

νπο - πτήσαω , nur Part. Perf. PI. νπο-
πεπτηώτες ep . , eigtl. sich niederducken
(bes . aus Furcht ), τινϊ , unter etw. , sich darin
verkriechen , v. Yögeln, B 312 f .

υπ-όρννμι,1 ) ΑΥΛ . erregen , erwecken ,
ep . Aor. 2 , τοιον νπώρορε μοΰοα , intrans .,
so ergreifend erhob sich dabei der Gesang,
ω 62.1)

νπο -ρρήγννμι , unten od. dabei , dadurch
zerreißen ; Pass , dabei reifsen, brechen (intr .),
prägn. durch Brechen zum Vorschein kom¬
men , hervorbrechen , ουρανό&εν νπερ -
ράγη (Aor . 2 P.) αί&ήρ , vom Himmel her
bricht darunter (unter dem Gewölke ) der
Äther hervor (Schob των νεφών διαρρα-
γέντων ώψ &η ό αίθ-ήρ) , *Π 300, vgl . Θ 558
(nur hier).

ντΐό -ρρηνος (ρήν , άρήν) , ein Lamm
unter sich habend od . säugend , nur K
216 j .

νπο -αείω , ep . vitoaa ., unten schwin¬
gen , drehen , nur Präs . 3 PI. ονσιν , τρν-
τιανον , i 3851·

vjtοΰταίην , S. νφΐοτημι .
„ νπο -στάχνομαι (στάχνς ) , von unten in
Ähren schiefsen , dh. bildl. aufwachsen ,
sich mehren , gedeihen , tibtr . vonHerden,
nur νποαταχύοιτο , v 212f .

νπο - στεναχίζω , darunter stöhnen ;
von der Erde , darunter dröhnen , τινϊ , B
781 f (s . Ameis-Hentze Anh.). t

νπο - στορένννμι , Inf .Aor . νποστορεσαι ,
unterbreiten , unterlegen , δέμνιά τivt,
v 1391 2)· . ,

νπο -ΰτρέφο ) , Impf . 3 _ Sg. νηεστρεφε ,
Aor . 1 Konj . 3 PI . νποστρειρωοι , Opt. 2 Sg.
-ειας, Part , -ας ; Inf . Fut . Med. -ψεοϋαι , a 23 ;
Aor . Pass . Part , νποατρεφθ -είς , Λ 567 . 1) Akt.
1) trans . umkehren , umlenken , zurück¬
wenden , mit Acc.

'ίππους , L'581 . 3) — 2) mtr .
sich umkehren , Μ71,αντις, & 301 ; φνγαδε ,

0 Öfter getrennt : iß δ’ Uqciπατρδς ίφ ’ ,ίμερον ωρσι
ySoio , il 507 . δ 113 , νκΐ . V 108 . 153 . ί 183 . τ 249 . ψ
231 : τοϊσιν νψ ίμερος ωρτο γοοιο, π 215 .

2) Getrennt νπο (Α4ν .) δ ΐστρωτο ρινον βούς , Λ 155 .
>) Getrennt W δ1 ιοτριφον -ήνιοζψς , lenkten um ,

Ε 505.

sich zur Flucht wenden , Λ 446 ;
'Όλυμπον ,

zumOlympzurückkehren , Γ407 . — II )Pass.
siel 1 umwenden , Λ 567 ; zurückkehren ,
es μεγαρον , a 23.

νποαχεΒ -εΙν , s . υπέχω ,
νποσχέσ &αι , s . νπιαχνέομαι .
νπο -αχεσίη , ep. = d . folg . , w . s . , Plur .

N 369 f .
νπό -αχεσις , ιος (νπίαχομαι ) , Verspre¬

che ^ , Verheißung , B 286 . 349 . * 483 .
*νπο -ταμνόν (τέμνω) , unten (an der

Wurzel ) abgeschnittenes Kraut , zu ma¬
gischen Zwecken, nach Herrn, b. Franke das
zum Teil gepflückte, abgerupfte Kraut , nur
h . Cer. 228 , wahrsch. verderbte Ls .1)

νπο -ταρβέω , vor jmdm in Furcht ge¬
raten , sich vor jmdm fürchte π , τινά ,Part .
Aor. νποταρβήααντες , nur P 533 t , vgl . νπο -
δείδω . La R . St. § 93, 9.

νπο -ταρταριος (Τάρταρος) , unten im
Tartaros wohnend , Tιτηνες,Ξ 279 ή.Haxt.
Reh d. Gr. II S . 40.

νπο -τί & 'ημι , nur Fut . Med. νπο &ήσομαι,
2Sg. σεαι, δ 163 , Aor. 2 νπε 'ϊέμην , ion.Imper.
νπύίλεν, oSlOJnf .νπυίλέσϋια , untersetzen ,
unterlegen , Med. stets übtr . jmdm etwas
unter denFufs , an die Hand geben , an¬
geben , anraten (mit bezug auf das Subj.),
βουλήν τινι , einem einen Rat geben, Θ 36.
y 27 , έπος ήε 'έργον τινι , einem eine Rede
od . e. Handlung anraten , δ 163 , vgl . Λ 788 .
l·) ohne Acc . , τινϊ , einem raten , ihn erin¬
nern , ermahnen, ß 194 , ε 143 , πνκινώς τινι ,
klug raten , Φ 293 . « 279 , ευ τινι , ο 309.

νπο -τρέχω , Aor. 3 Sg . νπέδραμε , Perf .
νποδέδρομε . 1) darunter hinlaufen , übtr .
νποδέδρο 'με βησαα, unterhalb erstreckt sich
ein Thal , h. Ap. 284 . — 2) darunter hin¬
zulaufen , ό ο νπέδραμε καί λάβε γουνών
κνιρας , er lief (unter den zum Wurf empor¬
gehobenenArm u. die Lanze) und faßte die
Kniee, Φ 68 , vgl . κ 323.

νπο -τρέω , meist poet . , Aor. νπέτρεσας ,
αν , Inf . ai , eigtl. „vor etwas zurückbeben“,
gew . zurückweichen , fliehen , *H 217 .
0 636 . P 275 . b) trans . τινά , vor jmdm zu¬
rückweichen , P 587 .

νπο -τρομέα >, Präs , -έουαι , Impf. Itera -
tivf. νποτρομέεσκον , vor etwas erzittern ,
erbeben , X 241 . b) mit Acc ., vor jmdm zu¬
rückbeben , fliehen („erbeben“, Υ .),μίν . .
νποτρομέεσκον όρώντες , Y 28 , doch läfst
sich der Acc . auch auf όρώντες beziehen.

νπό -τροπος , ep . (νποτρέπω ) , zurück¬
kehrend , heimkeh (rend , νπότροπον
ϊκνεΐαϋ -αι , zurückkehren , Z 367 , 501 . v 332.
φ 211 . χ 35,, είναι , h . Ap . 476 .

τπ -ονράνιος (ονρανός) , unter demHim -
mel seiend, πετεηνά , am Himmel hinfliegend ,
P 675 ; τον δή νυν μέγιστον νπονράνιον
κλέος έστίν , dessen Ruhm der gröfste unter
dem Himmel, d. i. auf der ganzen Erde ist,
i 264 ; μέγα κέν ot νπονράνιον κλέος εϊη
πάντας επ’ άνϋ-ρώπονς , ein großer Ruhm
unter demHimmel bei allen Menschenwürde
ihm werden, K 212 .

3) Yöfs vermutet© οντΐ τομαΐον St . °ν·&) νποταμνυν.
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τπο -φαίνω , Aor. 3 Sg . νπέφηνε , dar¬
unter sichtbar machen od . zeigen , τΐ ,
etwas, ϋ-ρήννν τραπέζης , den Schemel unter
dem Tische hervorzeigen, d . i. hervorholen u.
zeigen , p 409 f .

νπο -φέρω , ion . Aor. 1 PI . νπήνεικαν ,
darunter wegtragen , - bringen , bes . aus
Gefahren, πόδες μ νπήνεικαν , E 885 f .

νπο - tψεύγω , nur Präs . Inf. -ειν , dar¬
unter wegfliehen ; (mit genauer Not) ent¬
gehen , entrinnen , τινά , X 200 f . 1)

νπο -φήτης , meist poet. (ψημί), Verkün¬
diger , Ausleger des göttlichen Willens,
Bein, der Sellen, Π 235t·

νπο -φ&άνω , nur Part . Aor. 2 νποψ&άς
und Part . Aor. Med . νποφθ -έμενος , μένη,
(heimlich ) zuvorkommen , zuvor - oder
eher thun , υποφθ -άς περόνηαεν , Η 144,
κτεΐνεν νποφ & άμενος , 4547 ; mitAcc ., einem
zuvorkommen, o 171. Vgl . φθ·άνω.

νπο -χείριος (χειρ) , unter der Hand
seiend , χρυσός , ο τις vn . ελθ-η , das Gold,
das irgend unter meine Hand , in meine Ge¬
walt kömmt, o 448 f .

νπο -χέω , ep . Aor. l νπέχενα , darunter -
gielsen ; von trocknen Dingen, darunter¬
streuen , ρωπας , § 49 ; darunterausbreiten ,
βοείας , A 843 .2)

νπο -χωρέω , Impf, νπεχώρει , u. Aor. νπε-
χώρησαν, vor etwaszurückweichen , sich
zurückziehen ,

*2Ί07 . IV476 . ΑΓ96. 15)
νπ -όψιος 1) , ep . (ύποπτος ) , von unten

(besser mit halbgeöffnetem Auge , s . νπόδρα ),d. i. mit zornigem, finsterem Blick ange¬sehen , dh . verhafst , νπόψιος άλλων 5) , Γ
42 f (s . das . Ameis -Hentze Anh.).

νπτιος (vwdt mit υπό , νπαί , das Suffix
= skr . tjas , der Bdtg nach = lat . supinus ,Curt. Et .4 S . 290) , zurückgelehnt , rück¬
lings , hinterher , ορρ . πρηνής,ΑΥΪ %. ΩΙΙ· ,νπτ . πέσε, Δ 108. 0434 u . ö . , i 371 . a 398 (nur
hier inOd.) Batr . 87, εξεταννσ& η , 77271, ονδει
έρείαϋ-η, Η 145. Λ 144 . Μ 192. Im Plur . nur
in d . verdacht. Vse Λ 179.

νπ -ώπιον (ώψ), derTeildes Gesichts unter
den Augen; übhpt Gesicht , Antlitz , ννκτί
ατάλαντος νπώπια , der Nacht gleich , d . i.
finster im Angesicht6), M 463 f .

νπ -ώρεια (ορος , eigtl. substant. Fern. v.
Adj - ίπώρίίος ), Gegend unten amBerge,Fuß
des

<Berges, Y 218 7.
νποίρορε , S. νπόρννμι .
■ü^ -o>pdyio § (dpoiP?)),unterdemDache ,im Hause befindlich , νπωρόφιοι δέ τοί

είμεν , wir sind dir unter dem Dache od . unt.
deinem D ., d . i. Gastfreunde, 1 640 f .’Τρίη , kleine St. im Gebiet von Tanagrain Boiotien am Euripos , B 496 . Str . 9 , 4,12.ß . q

*) Getrennt φνγών νπο νηλείς ήμαρ , Φ 57. t 17.' ) Getrennt χενεν νπο ρώπας , π 47.3) Getrennt χώρησαν tf’ νπδ , J 505 . II 5S8. Ρ 316 .4) Herodian u. Aristoph. επόψιοζ, V . : „ allen zum
Anecltatui “ , gegen den Zshg, da dies W . nur im gutenSinne vorkommt.

5) nach . a. : oin Gegenstand der Verachtung an¬
derer.

6) Doederl. n . S44 erklärt νπ . für die finstern Blicke
eines νπόόρα δρώντος . Ygl . La B . St . § 11.

'Τρμινη , Hafenst. inNord-Elis,in derNähe
von Buprasion (s . Βονπράαιον ) , zu Strabos
(8, 3 , 10) Zeit nicht mehr vorhanden, B 616.'Τρτακίόης , S . des Hyrtakos = Asios ,
77 887 . ^"Τρτακος , e . Troer , Gern , der Arisbe, N
759 . 771 . Apd . 3 , 12 , 5 ."

Υρτιος , S . des Gyrtios , ein Myser, Ξ 511 .
νς , νός , m . u . f. (σΰς , lat . ms , W. su zeu¬

gen ? Curt. Et .6 S . 381), Acc . vv , Dat . PI . nur
ep . νεσσι st . νεσι , das Schwein , sow . der
Eber als die Sau, , gew . das zahme Schwein .
Homer gebraucht νς neben σνς nach Bedarf
desVerses, dochist σνς häufiger, K 264 . ¥*'32.
o 556 u . ö . Od . s . Thiersch Gr. § 158, 12 und
197 , 59. [n in den zweisilb . Kass .]

νσμΐνη (skr . judhman , Kampf, St . judh ,
W. wohl ju , verbinden, Curt. Et . 5 S . 397), ep .,dazu metapl. Dat . νσμϊνι , B 863 (das . Ameis -
Hentze Anh.). Θ 56 , Treffen , Schlacht ,
Feldschlacht , II . häufig, inOd . nur 7. 417.
612 (wo es mit μάχη vbdn) , gew . κρατερή
νσμ. , B 40 ; νσμ. δηιοτήτος , etwa Kampf¬
getümmel der Schlacht, F245 ; πρώτη νσμ.,
σταδίη νσμ ., s . πρώτος , στάδιος , u. Retzlaff
Syn . IS . 27. — Ep . Adv . να μίνην -όε, ίέναι,in die Schlacht gehen, B 477.

νοτατιος,βρ . — ύστατος , 06M . — Neutr .
νοτάτιον als Adv . zuletzt , Θ 353 . 1 14.

ύστατος (skr. uttamas , Curt. Et .5 S . 228),
Superl. zumKompar. uurgpo; , w . s ., letzter ,
äußerster , opp . πρώτος , dem Raume nach,
ύστατος ομίλου , N 459 u. s . , λάχ έλαννέμεν
ύστατος , als der letzte in der Reihe, 356,
vgl . i 444 ; ύστατοι , die hintersten , opp . πρώ¬
τοι , die vordersten , B 281 ; der Zeit nach, E
703 . A 299 . 77 692 . — Neutr . Sg. ύστατον
als Adv ., zuletzt , zum letzten Mal , μ 250 .
v 119 ; πνματον καί ύστατον , zum allerletzten
Mal , X 203 . v 116 , und PI . ύστατα , A 232 .
χ 78 u . s ., νστ . καί πνματα , zum allerletzten
Mal , δ 685 . La R . St. § 26, 8. 9 .

νστερος (skr . uttaras , lat . superior , Curt.
Et .5 S . 228) , Komp, , letzterer ; gew. der
Zeit oder der Ordnung nach, dh . darauf fol¬
gend , hinterher , später ,νστερος ελ& ών,E 17 . Σ 320 , νστερος ϊκετο , ω 155 ; mit Gen .
σεϋ νστερος , nach dir , Σ 333 ; γίνει ύστε¬
ρος , später von Geburt , d . i. jünger , Γ 215 .
— Neutr . Sg . ύστερον , seltenPlur . νστ ερα ,
π 319 , als Adv . , hinterdrein , hernach ,
später , auchkünftig , Hom . ö . ; opp . σήμε¬
ρον, 7730 . Y 127 ; ες ύστερον, μ 126.

v (ραίνω (W . νφ , skr . vabh , ahd. weban ,
Curt . Et .5 S . 61 . 295), Präs . u. Impf, ö ., Aor.
νψηνα, Iinper. ον,Κοαρνφήνω , Part . ας , ασα ;
Iterativf . desImpf,νφαίνεσκον , εν, ß 104 u. s .,
und hierzu von einer ep . Nebenf. νφάω , 3 PI .
Pr . ep . νφόωσιν , ?; 105. 1 ) weben , Batr . 187 ;
mit Acc . , ιστόν , Γ 125. Z 456 . o 517 u. ö . Ep.
15 , 10 ; φάρεα , v 108. — 2 ) übtr . von listigen
Anschlägen oder Reden , anspinnen , aus¬
sinnen , ersinnen , anzetteln , schmie¬
den , μήτ iv , 77 324 . 7 93 . δ 678 . v 303 u. S.,
δόλον, Z187 . « 356 ; ενί ψρεαί μήτιν , <5 739
u. S. ; δόλονς καί μήτιν , « 422 ; μνθ-ονς καί
μήδεα , Reden und Pläne vortragen, Γ 212 .
Fulda Unters. S . 133. 318 . [v ]
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υφαντός , Adj . verb. (ν . υφαίνω ), gewebt ,
έσ9ής , είμα . *ν 136 . 218 . π 231 .

ύφασμα , ατος (υφαίνω ) , das Gewebe ,
Gewebte , y 274 1.

ν φάω , S. υφαίνω .
νφ -έλκω , nur Impf , νφελκε , darunter

wegziehen , τινά ποδοΐιν , jmdn an den
Füßen, nur Ξ 477 f .

νφ -ηνίοχος , Wagenlenker (sofern er
dem im Wagen befindlichen Streiter unter¬
geordnet ist , Ygl . ύποδμώς , νποδρηοτήρ ), Z
19 f . Vgl . θ-εράπων .

νφ - ίημι , nur Part . Aor. 2 νφέντες , her -
unterlassen,niederlassen , ιστόν , 3434 t
(wo Ameis nach Aristarch αφέντες schreibt,
S. dens . Anh.) h . Ap. 504 .

νφ·ίστημι , Aor . 2 νπέστην , ης , η , ημεν,
ep . 3 Ρ1 . υπέσταν , Imper . στήτω , Opt . 3 Sg.
αιαίη, Part , νποστάς , nur im Aor. 2 in intr .
Bdtg. a) eigtl. sich darunterstellen , dh . übtr .
übersieh nehmen , sich unterziehen ,
unternehmen (vgl . „wofür stehen“

, Schol.
τλήναι ), mitlnf . ααώααι , Φ 273 ; dh. ^ ver¬
sprechen , verheifsen , geloben , i 365 ,
mit Acc . , 1519 ; τινί τι , E 715 . N 375 u. s . ;
νπόοχεσιν , ein Versprechen leisten , ti 286 .
* 483 ; vbdn mit κατανεϋααι , Δ 267 , mit tni -
νενειν, 0 75 ; mit Inf . Fut . 1445 . Ϊ195 ; mit
Inf. Aor. Φ 273 . c) sich unter jmdn stellen,
jmdm unterordnen , nachgeben , τινϊ ,
1 160. , .

ν -φορβός (νς , φέρβω ), nach Malsgabedes
Verses st . συφορβός , der Sauhirt , bes. δϊος
νφορβός ,

* ξ 3 . 48 . 401 . 413 u . S. ; άνέρες
νφορβοί , ζ 410. [V]

νφόιοσι , S. υφαίνω ,
νψ -αγόρης (αγορεύω ) , Vok . νψαγόρη,

hoch - , stolzredend , prahlend ,
*α 385 .

β 85 . 303. ρ 406 .
νψ -ερεφής , ες , poet. (ερέφω) , ep . auch

νψηρεφής , ές , davon nur Gen . νψηρεφέος ,
I 582 . h. Merc. 23 , hoch gedeckt , hoch
eingedacht , d . i . wo das Dach hoch über
dem Erdboden ist , also mit hohen , grofsen
Räumlichkeiten1) , νψερεφες δώμα , E 213 .
ό 15 u . ö . , δώματα νψερεφέα [εα mit Syni-
zese] d 757 , ϋ-άλαμος , 1 582 .

υψηλός (νψον , Curt . Et .5 S . 290), hoch ,
hoch gelegen , von Bergen , Bäumen , Ge¬
bäuden u. vom Gestade, Γ 384 . E 560 . M 282 .
« 426 u . s . ; 9-ρόνος , # 422 .

Ύψήνωρ , ορος , 1 )S . des Dolopion, e . Troer ,
A76 . — 2) S . des Hippasos , e. Grieche, von
Deiphobos erlegt , IV 411 .

νψηρεφής , ές, s . νψερεφής .
ύψ -ηχης , ές (ήχος ), Gen . έος, hoch tonend,

Beiw. der Bosse, hoch (d . i. mit hoch erhobe¬
nem Kopfe ) wiehernd 2) (als Zeichen des
Mutes od . Feuers ),

* E 772 . Ψ27 .
νψι , ep . Adv . , hoch , d . i. «) in der Höhe ,

ήμενος , v . Zeus , V155 , v . Zeus u . Athene,
π 264 ; ol and νηών νψι . . . έπιβαντες (μα-
χοντο ) , sie kämpften hoch von den Schilfen ,
die sie bestiegen , 0 387 ; νψι ορμιζειν , s .

stampfend“ .

0 nicht mit hohem , großem Dach, s . Doed. n . 329 .
“-) So Doederl. n. 890 . A. „ laut wiehernd oder

t ' ipov

νψον . δ) empor , in die Höhe , 17374 , άνα-
d-ρώακειν , N 140 ; βιβάς , hoch einherschrei¬
tend , indem man beim Ausschreiten sich hebt
(als Ausdruck stolzen Selbstgefühls) , N 371 .
h . Ap . 202 .

* ' ΐψϊβόας , ον , poet. (βοάω), „ hoch od .
laut schreiend“

, kom. Froschname , Batr . 205.
νψι -βρεμέτης , «o,poet. (βρέμω , Curt .Et .5

S . 530) , hochtosend, Beiw . des Zeus , hoch¬
donnernd , A 354 . Λ768 u. s . , Od . nur ε 4.
ψ 331 . Krämer Beiw. S . 37.

vipl -ξυγος , ep. (ζυγόν), eigtl. der hochauf
der Ruderbank sitzt ; übtr . wie νψιμέδων ,
hochthronend od . hochwaltend , Beiw .
des Zeus, *3166 . H 69. Λ 544 . ΑΊ85 . Krämer
Beiw . S . 37.

νψϊ -καρηνος , poet. (κάρηνον) , hochge -
gipfelt , -wipflig , δρύες, 07132 t· h. Ven .
264 .

νψϊ -κερως , ep . (χέρας), hochgehörnt ,
ίΐλαφος, x 1581-

νψτ -κομος , poet . (κόμη) , eigtl. hochbe¬
haart , δρυς, hochbelaubt , S 398 . μ 357u. s .

*νψί -κρημνος , poet ., mit hohen stei¬
len Abhängen , Ep . 6 , 5 .

*vψΐ -μέόων , οντος , poet. , hochherr¬
schend , Ep . 8, 3 .

* t5ψΐ -μέλαό -ρος , poet . (μέλα9·ρον )^ ο ch -
gebaut , ανλιον , h. Merc. 103. 134. 399 .

νψϊ -πετήεις *), saea , εν, poet. = υψιπε¬
τής , αίετός , X 308 . ω 538.

νψϊ -πέτηλος , ion. u . ep . st . νψιπέταλος
(πέταλον ) , hochbelaubt , δένδρεον, Ν 437 .
δ 458 . λ 588 .

νψϊ -πέτης , poet. (ηέτομαι ) , hochflie¬
gend , hochschwebend , αίετός , 1)7201 . 219.
Ν 822 . ν 243 .

Ύφϊπνλη , Τ . des Tlioas , Königs in Lemnos,
Gern , des Iason, s. Ίήσων , H 469 .

νψί -πνλος , poet. (πύλη) , mit hohen
Thoren , hochthorig ,

* Θήβη , Z416, Τροίη,
17698 . Φ 544 .

χψό -9 -εν , meist poet. Adv . (ύψος , Höhe ),
liochher , von oben her , aus der Höhe ,
νψ . έξ αί&έρος ήκεν ίέρσας , Α 53 , εμβάλ¬
λε ιν , Μ 383 , νψ . έκ κορυφής , β 147. ν 104.
X 298 .

νψό -Sßt, poet. Adv . (ύψος), hoch , in der
Höhe , εϊναι , v. Zeus , * Α 16 , v. e . Adler, Ρ
676 , νψό& ορεοφι , Τ 376.

νψ -όροφος , poet. (οροφή), = νψερεφής,
W. S., ϋ -άλαμος , Γ423 . 42192 . 317 . £ 337 . 4121 ,
οίκος , ε 42 . κ 474 .

νψό·σε , ep . Adv . (ύψος) , in die Höhe ,
empor , hinauf , 77 461 . # 375 u. ö . La R.
St. § 49 , 2 .

νψον , Adv . (ΰψος , Curt. Et .5 S . 290),ho cli ,
oben , empor , in der Höhe , A 486 . Z 509 .
N 12 , νψον ίν νοτίω νήα ορμιζειν , δ 785 . #
55, das Schiff hoch,

‘hochschwebend im Ufer¬
wasser vor Anker legen, so dafs es völlig auf¬
recht dasteht , flott gestellt ist, indem das
Hinterteil mit e . Kabel am Lande befestigt

gew . als Verlängerung von νφιπίτης betrachtet ,
was gegen die Analogie versteifst, dh. vermutet Goeoel
De Epith . p . 43 νφντοτήας ν. ποτή, dav. Οποτχ]6ί,ζ, mit
νψι zsgstzt υψιποτηξίς .



νψόω 570 Φαιηχες

und das Vorderteil durch Ankersteine (ενναί )
seewärts gehalten wurde , ϋιρι επ εννάων

όρμίζειν , ΞΊ7 .1) r
νψόω (ύψος) , Part . Aor. νψωσας , er¬

höhen , erheben , δέμας , Batr . 81 .

i) Vgl. Breusing Nautik der Alten S. 116 f ., u . über
νψον tut ψαμά&οις S . 127 .

va> (W. v , skr . su , Saft aaspressen , Curt.
Et .5 S . 395), nur Impf , vs und Part . Pr . Pass .
νόμενος , eigtl . Nässe od . naüj machen , dh.
a ) bes . regnenlassen , Ζενςύε , Zeus sandte
Regen , M 25. 1457 . b) beregnen , dh . Pass .
λέων νόμενος καί άήμενος , ein beregneter,
durchnäisterunddurchwehterLöwe (der durch
Regen und Sturm Mndurchgeht ), ζ 131.

Φ .

<ράαν &εν , S. φαίνω .
φαάντατος , ep . irreg . Superl. von φαει¬

νός st. φαεινότατος 1

**

) , der glänzendste ,
nur άοτήρ , v 93 +, s . das . Ameis -Hentze Anh .

ΦΑΓ - (skr. bhag, zuteilen, geniefsen , Curt.
Et .6 S . 297), dav . nur Αον . εφαγον , ohneAugm .
φαγον , Inf. ion. φαγέειν , n 429 , ö. ep. φαγέ-
μεν , ep . 3 Sg. Konj . φάγηβι st . φάγ -g, Φ 127.
# 477 , zu εσ# ιω oder ίδιο gezogen , essen ,
fressen , verzehren , mit Acc . , Ω 411 . i 94
u . ö . ; mit Gen ., 1 102 ; κατά (Adv .) ζω ?)ν φ α¬
γέειν , n 429.

φάε , s . φαίνω ζ . Α .
φάεα , S, φάος.
Φαέ &ονσα , Τ. des Helios und derNeaira ,

μ 132 . Krämer Beiw . S . 22.
φαέ &ων , οντος (eigtl. Part , von e. verl.

F . V. °φάω , ΤΥ. φα ^ , φαίνω , Curt . Et .5 S. 296 ),
leuchtend , glänzend , strahlend,Beiw .
des Helios , der Sonne , Λ 735 . ε 479 . λ 16 u . s .
— Dav .

Φαέ &ων , οντος, nom . pr ., Rols der Eos,
ψ 246 .

φαεινός (φάος , Vf. (pur , Curt. Et .5 S . 296),
poet . , Kompar . φαεινότερος , 2 610 . h . Ven .
86 , Superl . φααντατος , w . s . , leuchtend ,
glänzend , strahlend , schimmernd ,
blinkend , oft vom Metall und v. metallnen
Gegenständen , ϋ-ώρηξ , πήληξ , κρητήρ , θ-ρό-
νος, η 169 u. dgl . ; ferner vom Feuer , E215,
vom Monde , Θ 555 , von Augen , N 3 , von der
Eos , δ 188,von schimmernden , in Farbenglanz
prangendenKleidern u . Decken , Γ 419 . E 315.
ff 156. ζ 74 u . s . ; auch [ΐάατιξ , K 500 . ζ 316,
u . πλόκαμοι , Ξ 176 ; θ-νραι , Ξ 169. ξ 19 u . s .,
wohl in bezug auf e . Art Politur des Holzes ;
so viell . auch 9ρόνος , ε 86 ; φοινίκι , von Pur¬
pur glänzend , Z 219 . 0 538. ψ 201.

φαείνω , ep . Nehenf. v. φαίνω 2), nur Pr .
Konj . φαείνω , μ 383 , Impr . -ε , Opt . -οι , -οιεν ,
Part , -ων (u . nach a . auch Aor . Pass . 3 S .
φαάνθ-η (mitAssimilationaus °φαενϋ~η), P 650,
3 PI . φάαν &εν , A 200 , s. auch unter φαίνω ),
eigtl . α) trans . Lichtmachen,das Licht näh¬
ren ,φαεινών εστ ήκει,σ 343. b)gew .intr .le u c Il¬
ten , glänzen , scheinen , vom Helios , «# a -
växoKSt, iv νεκνεοσι , μετ ’ ά&ανάτοισι , γ 2

J) Wahrscheinl. durch Assimilation ans °φαεντατος
entstanden . Nach a . Superl. einer Participialbildung
v . φαίνω.

2) nachButtm . ältere F„ aus der φαίνω dnrchZsziehg
entstanden , wogegen a . letzteres besser direkt von
φα, wie βαίνω von W. ßa herleiten , Curt. Et .5 S . 296 .

(φαεινοί , Wolf φανείη). μ 383.385ivonFeuer-
gefäfsen , a 308 ; Pass , δεινοί δέ οι ΰααε φάαν -
ϋ-εν, furchtbar leuchtetenihr die Augen , A 200 ;
μαχή δ’ επί (Adv .) näaa φαάν&η, das ganze
Schlachtfeld ward dabei sichtbar , P 650.

φαεϋί -μβροτος , poet. (°φάω , φαίνω , u.
βροτός , Curt. Et .5 S. 297), den Sterblichen
leuchtend oder Licht bringend , Beiw .
der Eos , Ω 785 , des Helios , x 138. 191. Krä¬
mer Beiw . S . 5 . 7.

Φαίαξ , αχός , s . Φαίηκες.
φαιόΐμόεις , auffallende ep . verl. Nehenf.

vom folg . 1), Beiw . der Epeier , nur N 686 f .
φαίόιμος , 2 , poet. , eigtl. leuchtend ,

glänzend , nurübtr . α) von prallen , fleischi¬
gen (vgl . λιπαρός , 2 , a ) Gliedern des Körpers ,
Stattlich , γνΐα , ώμος , Ζ 27 . λ 128. b) meist
übtr . glanzvoll , ruhmvoll , berühmt ,
von Helden , A 505 . ß 386 . x 251 u . oft .

Φαίόιμος , ein König der Sidonier, δ 617.
o 117.

Φαίόρη , T . des Königs Minos in Kreta,
Gern, des Theseus . Sie liebte ihren Stiefsohn
Hippolytos , und ward durch ihre Verleum¬
dung die Ursache seines Todes , λ 321 . Apd .
3 , 1 , 4.

Φαίψχες , die Phaiken , die fabelhaften,
glückseligenBewohner vonScherie , β. Σ/ερίη .
Sie wohnten früher in Hypereia , nahe den
Kyklopen , und zogen unter Nausithoos nach
Scherie , ζ 7 . 8 . Zwölf Fürsten herrschen über
sie , deren Haupt Alkinoos ist , # 390ff . Sie
sind ein friedliebendes , den Künsten des Krie¬
ges abholdes , betriebsames u . fröhliches Schif¬
fervolk , das die Freuden des Mahles , Gesang
und Tanz liebt , # 244 ff. ; ihr Beruf ist , alle ,
die zu ihnen kommen , gefahrlos heim zu ge¬
leiten , # 566 , was sie durch ihre wunderbaren
Schiffe bewerkstelligen , die ohne Steuer und
Ruder windschnell das Meer durchfliegen
(η 34) und von selbst die Wünsche derFahren -
den erraten 2), # 557 ff. vgl . Nitzsch zu # 298.

1) Goebel Epith . S . 27 deutet „mit Glanz (d . i . mit
glänzender Rüstung) bekleidet“ , also von το φαίόιμον
gebildet ; Lobeck hält es für ein späteres W .

2) Die Deutung des Mythos ist sehr verschieden.
Uckert u. Männert glauben, dafs eine dunkle Sage von
den Tyrrhenern zur Phaakensage Gelegenheit gegeben
habe. Welcker in der Abhandl. „ Die HomerischenPhäa-
ken“ usw. Kl . Schrr. S. 6 hält sie für Fährmänner
des Todes, aus einer ausländ. Religion entlehnt . Den
Namen leitet er ab v. φαιός , schummrig, dunkel, also
„Dunkelmänner“ . NachPreller Gr. Myth. I S. 393 (491) ff.
sind sie das Bild der günstigen Winde (ούροι) ; ähn¬
lich , aber noch ansprechender Hartung Üb . Dam. S. 16,
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